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Jag, a,ca,jme;jnia; Jesucristo
ne, San juans,

Jdg: a;ca;jmesjnias Diu,

1A.la, ba,jag: a.ca,jmesjnias Dil, ne, Jesucristo,
ia;jaun, 'éi, né, 'é'; tdng; dsa, i;jme,ti; nes,, ca,jud',
ca.les;jé; a,tions, niogs 1€, ni's, ta,. Jaun, 'miogs
bd, 'éi, ca,jmo; ca,ré;yis ma,ca.jmesjniai,; té.le;
quian's, dngel quidins ne, Juans, jan, dsa, i;jme,tis
ta; ness. 2Jnid, bd, 'éi, i,jang's jag, dsausla,, ca,lesjé;
lia'; con',1é5 a,ca,jag; ca,té, nes; ton', jang's ba, jnia,
jag: dsaus'a,lia', 185 jag, dse; quid's Diu,, quian's, 'a,
lia', lin, Jesucristo.

3 'Ez gUé4 dSEI‘Ig 12'15 Siz laz, az(:hiltonf, ]égl azléz Diﬁ4.
Le2] aun, gUE'z téng3 ]Uhha'z 12nag5 ]égl 132 azléz D1ﬁ4;
dsen; i,tén', juis jag, a.chi;tons, ia; ma,ja,quidns
jmig,.

Jmos Juans, si, a,ca,chein; ne, ta,guion; gud's

4 Jnid, Juans, jmo,; si, a.dsiang's, ne, ta,;guion,
gua's i,chan, le,tans, 'ué; Asia. Jui;jme,gu's, Diu,
'nia';, jui;chan'’, ba, 'nia’; 'eis tei, té,le; quian's, Did,
izlins ]m}g4 né3, lzlmellin4 tlénz 162]1’]1&'15, j.zlénz Cazlia'z
COztan54; jén3 bé4 juiljmezgu'54 Diﬁz} 'nia'Z tézle3
quian's, ta,guion; jme,dsi, i,tion's, lesne, ne,ta,
jaigud,; °jan; gué'; jui;jme,gu's, Dit, mia’, té.le;
quian’ss ]esucristo I,tls jadg, dsaus quiod's, i.le;ne,
ma,Ca,jen's; ne, mug, 1,gon; ne, rags, chan, gua's,
"ué;. Le3qu10 s '6i, ba, 1,ca,ré;'nio; ]mog4 ton',
mazrang 2 ]n10g4 ne, U1g54 dsau1 ]n10g4 qUIan 54 ]mlz
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'ains, 'miogs; 6 le;quid's 'éi, né, i;ma,jmo; alags
jniog, ragss, jme.dsa, né,, a,jme,ti, jniog, ne, D1u4
quidins i,lins ]mel2 iLesquio's 'éi, ba, ca,tiin,
jmesjuag', dsa,, ca,tiin, goin; co,tans,! A,méis,.
7iJaga! iMa,jas j€, jneis!
Ca,lesjin; b, dsa, té; nes,,

ca.le,jiogs dsa, juig. i.ca,'ag's;
ca.lesjin; dsa, chan, juig, ta,caun, mi,giiig,

toin's qui's-'0; j€é;ma,Ca,jag,.

iLe;jaun, 1€,, a,méis,!

8 “Inid, ba, 'éi, i,ling; le,'uigs, jui,lia’; letra Alfa
jéca,réslidgs; jnid, ba, 'éi, ilings jé.ca,té', né,
juilia’; letra Omega”, jud', Te,gui's, Ditl,. “Jnid, ba,
lings ré,né,, ilings ma,i,jduns,, i,lings co,tans, ne,
juis,* i,'uan’, gué, lins.”T

Jan, i,lin; lia, lins Jauns dsa, mi,giiigs

9Jnid, Juans,, lings rin’, 'nia’,, ia; quein's, jniog,
co.dsias 1ag, uigs, le;jaun, chi,jyia, jniog, ja,gon,
Diu,, ton', co.dsias guei, bi, a,tian, jniog, juin',
dsis lesquid's Jests. Jme,'engs, ré,jnigs caun, 'ué,
a,ré,qui's jé, jmini's ja,chei, Patmos, ne, 'uigs,
ia; a,ma,ca,'é; jag, dse; quio's Diu, ton', ia,
'Uigss @.INA,CUE; jnid, jag, dsaus ings ]esucristo
10 Co,rdun, né; c02]m1g4 quio's Te,gui's; ja.'engss
jaun,, ca.lé; ajme;'ens, ]ma2 lesquid's ]mezd312
Jaun, ca.nag; ]ag1 a,ca,né', lesco's, lag; cazjua , tia,
lin, jui,lia’; jé.i,'eins, ni; trompeta, 11 ca,jud’, tsags
jnia.:

* 18 'Nio', ja;tons Exodo 3:14; Juan 8:58. T 1:8 'Nio';ja,tonsIsaias
41:4; 44:6; 48:12.
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—Jnid, bd, 'éi, i,ling; le,'uigs, juilia’, letra Alfa
jélcazré3liég3; ]nléz bé4 'éiz lzlingf, jélcaztélz né3
juilia’; letra Omega. Ne, si, ré;bins, tiongs a,jag',
ia;jaun, qui,dsiang's, ne, ta,guion; gua's ja;tén,
'ué; Asia, co,'mnid'; lesjua's, quid's gua's ichan,
juig, Efeso, Esmirna, Pérgamo, Tiatira, Sardis,
Filadelfia, quian's, Laodicea nés.

12 Ca,jen', jnid, jaun, né;, a,jings, 'ein, 'éi, i,jud’,
jag: tsags jnid.. Jme;ca,jeng's,, ca,jag; tiong, guio,
tag, a.lé;s jma'; cu,nidg, ja.le,gui'; si,. 13Jé, ta,guios,
mi,tag, si, jaun, né,, jme;chén', jan, ilin lia', lin,
Jauns dsa, mi,giiigs, § i,qui', 'mi', chen's, jang,, mei',
tSé3 tSéngz CO'54 taglz. Azjmelrézjén'5 1e1d8i5 gué|2
né;, jme;lé, jma'; cunidg,. 14 Jni, dsis, gué', né,,
jme,tiog, lia', ja;tiog, jni, ja', cha',, a,tiog, jui,lia’,
tiog, 'mu,. Jme;ne,, gué', né; jme;jnid, tags jui,lia’;
jnid, ca,jo'ss si,. 15 Mi,tags, gué', né; jme;jnia, tags
lia', 185 jma'; ni,ni, nidg, a,ré,ta, a,ma,jmag, né';
tdus Si,. Jag, quid's gué', né; jme,né', tid, lin, juilia’,
né', caun, ja,ta’; 1a's, pa; lin,.§ 16 Gu, ne, gué', né,
jme;chan', guio; neis; mi,'0s, gué', né; jme;jnia, 'ia,
lia'; 1é; caun, yi;tag, chen', a,'mus; lestin, ton,. Nes,
guélz né3 tég5 jméls, juilliavz tégs 'iogz.

17]melca2] ég3, Cazt()nz ]nléz ]altléngz miztag54, 1ia‘2
tsd, 1éi, mei',. Jaun, ca.quiog, gu, ne; ne, quios,
jaun, ca,jud';:

—Tsd,jmo, gang's, ia, jnid, bd, ling, i,le,ne,, ton',
jnia, bd, ling, i,jé,ca,t¢',. 18 Jnid, ba, 'éi, i,chan,;
jmelrézllinz; bé4 jniéz, 1a1 Uag4! maz(:hangz bé4 téng;:.

¥ 113 'Nio';ja;tonsDaniel 7:13. § 115 0s, “lia’; né'; liong, jmig,.”
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ca.lesjé; jmig,, ca.lia’, co,tans,.” Jnia, ba, chan', yi,
llaves quié's 'mus; quian's, gué', tau, 'gios.t 19 Jaun,
1€, ne, si,, tiongs juilia’, 'e, a,né,jag's., 'a, lia',
niogs 1é; ré,né; quian's, gué', a,né; gué, niogs 1é,.
20A,la, bd,jag, dsaus a,jme,ré,'ma,le,jnids: jui,lia’,
guio; neis a,né,jag's, chi,chan', gu; ne;, quian's,
gué', ta,guios tag, a,lés quian's, cu,niog, ja,le,gui',
si,. Jang's jadg, ta,guio; neis co,'nid', guion; dsa,
i,i;quian, jag,¥ quians ta;guion, gud's; guio, tag,
ja.le,gui', si, gué', né,, co,'nid', ta,guion; gua's.

2

Jdg: a,chens ne, le,guion; gud's: Jag, a,no; ne, gud's
chan, Efeso

1°Tmo, si; ne, dsa, i,'é, jag, gua's i.chan, juig,
Efeso, chei's, le,la,:

Le.la, jua'; i.chan’, lesguio; neis quian'ss gu, ne;,
1.t ]e4 ta,guio; tag, a.lé; j jma’s cu4ruog4 ]allelgul 2
si,: 2 Guion, b4, ]Iua2 ca.lesjé; ta, 'ua', a,jmo’,
'nia';, 'a, lia'; juin', 'au’, né;. Guions, ba, jan; a,tsas
mastiang'; quiang's, dsa, i,jmos a,'lig'ss. Guions, ba,
jan;'a,lia’; ma,quion', ', ja,con, dsa, i,i,nio, a,jud’,
liin; dsa, i,chen, quidns Jesus, la, tsd; gué', liins.
Ma,ca,jme;jniai'; a liins dsa, té,jin,. 3Juin', ba, 'au’,
ling's ma,ja,nog's qui.fag'ss Uigs jmo’, ta, 'mios lin,
0,qUuios; jnid,, tsd; ma.qui,ca,'d'; 'au’; 'nia’s.

4 La;ia; cha, gué, caun. ja,cong',, a,tsd; tés
dsi;: ia; tsd; mas'nidg's jnid, lia', jme,'nidg's

1:18 A.lins, chogs, si,jud'; jan, “A,méi,.” T 118 griego: hades,
€0,'nio's a,jud's, ja,quio', 'lag,. ¥ 1:20 griego: dngeles, co,'niod"
i,quians jag,. 'Nio'; ja,tons “dngel” ne, glosario.



APOCALIPSIS 2:5 v APOCALIPSIS 2:11

le;ne,. S Jaun, né,, dsa, 'au’; 'nia’; jmo,., a,ja's
ma.qui,ma,sén', 'mia',. Jui,dsi,quén's tangs 'au’,
'nia’;, jmo, tang; lia'; jme;jmo’, le,ne,. Ia, né;jua’,
tsd, le,jaun, né,, yi's, ta, la, dsiog, 1,jnid'; tag, si,
quidng', ja,chi', né,jua’, tsd, ca;jme,tsing', 'au'.
6 ]I]ia'54 lia', caun, a.dse; la, bda, cha, ja,cong';:
a.Tjia'ss Nia’; 'a, lia’; 16; jmos-dsdus dsa, nicolaitas,
a;jaun, ba, 'io, gué', jnia, jan..

7 Juilia', i.le,dsis, ré,gua, juineis, a,juad',
Jme.dsi, tsi's ca.esjin; gud's. Juilia’, ica,tio's,
nei, gué's mig, 'ma, a,chan, dsa, co,tans, a,chi's
Jaujla's™ quid's Dit..

Jag: a;no; ne, gua's chan, Esmirna

8 °mo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gua's i.chan, juig,
Esmirna chei's, le,la,:

Le,la, jud', ile,'uigs,, ilins jé,ca,td', gué', tngs;
i,ca,jon; 'éi,, i,ma,ca,jen's, gué', tdng;: 2 Guions,
ba, ca,le;jé; 'a, lia', 15 chang', nag's. uigs, ton’,
ate,nég', gué'; jan,. La, onsjua’s, a.dsi,jo's te,nég',
jme;né,, ia, chang', ba, dse; jans. Guions, ba,
jans 'a, lia, 'ags 'lig's, dsa, i,jud', lins judios, la,
tsd, gué', liin.. Dsa, i,tén, gud's sinagoga quid's
Satands ba, 'éi,. 10 Tsd; jmo, 'nia’, gang's 'e, niogs
azdsilr]ig'z, la, tsaun', i,s€;dsen; toin’, né's 'ma,
I,lins, 'nia’; co,'nid'y a,cdun, tau,, jaun, nag's, ma 2
uigs guia, jmig.. La, tid, nau, mazol]ma 54 CA,UIN,
'mus, ia, jnid, ba, cués, ja.leschan', 'nia’; co,tans,
€0,'ni¢', caun, corona. 11Juilia’; i,le,dsis, ré,guas,,

* 217 griego: paradeiso (Paraiso).
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juhneis, azjua ,Jme,dsi, tsi's ca21e3]1n3 gua's ]uhha 2
lzcaztlo 3, llcaunz Uig5 '[8813 ]en 4 ]elcaztéz tlnz mU3

Jag: a:no; ne, gud's chan, Pérgamo

12°Imo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gua's i.chan, juig,
Pérgamo, chei's, le,la,:

Le.la,jud';i,'ios i tdg, 'mus lestins ton,: 13 Guion,
bd, jnid, ja,tidn's 'nia’,,f jalé, nesta, ja;gon,
Satands. La, lia'; tidn', jaun, bd, 'nia', tid, quian's,
]ag1 quios. Tsd; mati's az'éng'2 lesquids, calia’,
jnia'ss jmig, lia', con', ]melcazjr]i ; dsa, Antipas, dsa,
I,ré,ti's, quidng; i,jme;jang's jag, dsaus, ca,lé; jé,
quidn'; 'nia',, caun, juig, ja,gud, Satanas. 14 La,ia,
cha, a.lins, ja;,cong',, a,tsd; tés dsi;: jé, nés quian',
'nia’, tion's, i,lins, i;tsd; ti, a,lig's, lia', jme;jmos
Bala'ama a,ca,toin', jag; ca,tsi'; Balac, ca,jmo;,
ca,tsi,sén', dso, dsa, israelitas a,ca,gué's mas
a,ré,;jen's, ne, diu, lag, quidins; ca,jmo,; ca,cans
dsaz 'éiz ju15 qUizcaznié'3 jégl 'lig'sz;. 15 Leznés bé4
jans, tion's, jé, quian', 'nia’; i,lins, i;jme,tags jag:
quid's dsa, nicolaitas. 16 Jui,dsi,quén's 'au’, jaun,
né,; ia, né;jua’, tsa; ca,tion', mia', juis, yi'ss ta,
la, dsidg, jnid, ja;cong', i,quing's quian's, dsa, 'éi,
quian's, ni;tdg, a,'ia, mi,'os. 17 Juilia’, i.le,dsis,
rézgua4, juhneis, azjua', Jme.dsi, tsi's caolesjin,
gua 5. ]1,1111161 2 12C82t10 3, I]elz mana azrez ma4, tOI’lz
Nei, jmasca,mig, ni;cang, tiog, ]alchhton5 jag: 'mi,
'a, lia', chemz, a,tsd, 'ein, cui's; jma's; lia', con’,
i,gue; b, ni’.

T 2:13 A,lins, chogs, siz: “Guions, bd, ca.lesjé; 'e; a;jmo',, jan; ba,

guions, ja;tidn's mia',.” i 2:14 Bala'am, Balac: 'Nio', ja;tons
Numeros 23 - 24.
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Jdg: a:no; ne, gua's chan, Tiatira

18°Imo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gud's i.chan, juig,
Tiatira, chei's, le,la,:

Lezlaz juélz ]all]i'54 Dll,l4 lztég5 jmelnelz 1ia'2 tég5
jo'sa Si,, 1,185 mistag, lia', 1és ni, niog, a.ré,ta,:
19 Guions, ba, ca.le;jé; 'e, a;jmo';, 'a, lia', Midg's
ring',, 'a, lia', 165 a,'éng', né,, ta, quidng', ajme,ti's,
juin', bd, 'au’, chang', né;; guion, ba, jnia,, 'pios
gué,jmo’, nia', lia', con', gué, le,ne,. 20 La,ia, cha,
gueé, caun, jalcong'2 a,tsa, tés dsis: ia, cué', 'nia'2
jmig, en54 jin', 'mia’; '10s, ]ezabel i;jua’; 1,'é; jag
04qu10 . Dit,. Jme,tags azmla 54 qulzjmezgam23 dsa,
qu1ang3 Ljme,ti; ne; ia,jaun, can; juis jmo; dsaus
quisnid's jag, 'lig'ss, 1a;jaun, jan,; gué, quisguéd’s ma,
a,réjen's, ne, diu, lag, quidins. 21 Ma,cué; jnid,
{054 'éi, jmig, ne, tsa; dsi;quén's dsis 'lig'ss a,jmoys,
la, tsd; mios. 22 jjag,! Toin, jnid, ne, tsi;cama
jaun, le;dso'ss, jans; gué'; jmos, 1ags uigs dsa,
1,qui,'nos dso, quiain's,, né;jua’, tsd, ca.dsi;quén's
dsis a;jmos-dsdus '10s, 'éi, 23 ton', jme;dsians jnid,
chi', quidns 'i0s, 'éi, né;. Jaun, ba, lesnis calesjin,
guad's, jnid, i.con, 'i; 'a, lia', 1é; jme,dsi, quiod's dsa,,
ca,lesjé; a,qui.dsijiogs dsis dsa, né;; jaun, jnid, ba,
cué, 'lian's, 'nia’; lia', con', 1é; qui.ca,jmo's.. 24 La,
juig, jnid, ca,lesjin, gué, mia', i tidn's juig, Tiatira
i,tsd; ma,gues jag; a;jme,tags 'ios, 'éi,, ons gué', cui's
a,té', dsa, 'éi, jag, ca's. a.ré;’ ma, quio's Satanas:
co.nés ba, guei, a,cué, jnid, mia',. 25 Jnia's, lia',
caun,jmo'; 'nia‘; a,dse; a,ma,ja,ndg's jmo’,, ca.lia’,
ca,té, jmig, i,dsidg, tdng;. 26 Jui,lia’, i.ca,tid's,
i,qui;jmos 'a, con', 'nio; jnia, 1é,, ca,lia’, i,ca,té,
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jmig, jéica,td';, cué, jnid, bi, jaun, jmo, 'éi's ne,
JUig: aste,'l, gua'ss ués.
27Goins ne, quiod's quian's, 'Ma,'i'ss

a,lé; quian's, niNi;;
quisdsias le,juig, né,jag, ba, niti',,S
28 lia', con', 1é; ma,gue; jnid, 'éi's ma,cué; Ne's.
Cuiin, jnid, jans Neis 'T0g.* 29 Juilia', i.le,dsis,
ré,gua,, juineis, a;jud', Jme,dsi, tsi's ca.lesjin,
gua's.

3

Jdg: a;nos ne, gud's chan, Sardis

1°Tmo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gud's i.chan, juig,
Sardis, chei's, le,la,:

Le,la, jud'; ijiogs ta,guion, jme.dsi, quidns
Diu,, i.chan', guio; neis né;: Guion, ba, jnia,
ca.le;jé; a,jmo',, a.dsias dsa, a,jén's mia',, laia,
i,ré,'lin', bd, 'nia',. 2 Jme,jnio, ne's,, tiong', tdng,
bi, a;me,ma,i,jon, quiang',, ia, tsa; ma.dso',
jnid, jua'ss a,ré,tan, a,qui.ma,jmo's, 'nia‘, lesne,
Diu, quidngs. 3 Dsiog', 'au’, mia', jmo, jaun,
né,;, a,qui.ma,gue's, 'nia’,, a.qui,ma,nei'’,; 'nia’,
juildsizquén'5 ‘au’z. La, néjua’; tsas cazjmeljnio'2
ne's, 1]1 s ta, dsiog, ]nla2 ja.cong', con', tsa,
rezjang 1 nezjag4 ba, jan, 'ang,, ca,lia’; jyia's, tsa,
Di's, 'nia’; 'e; hora dsidg,. 4La, chan, ba, gué, i,lins,
jin'y 'mia’, gua's Sardis nés i,tsa; ma,ca.jme;'iog;
tsin's,; 1,'éi, né; jmesquiong's, jnid, i;niois, le;qui’,
'mi', tiog,, ia; le;jaun, ca,tiin,. 5 Juilia', i,ca,tid's,

§ 2:27 Salmo 2:9. * 2:28 Neis 'I0g; 1é5 caun, 'a, lia', chen, Jesus.
'Nio', ja,tons 2 Pedro 2:21; Apocalipsis 22:16.
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tsin's, tiog, b, quisqui's, jaun, lia', 0,lig', tsd, 'én,
lia', chein, ja,le;toin,; ne, si, a,chan, dsa, co,tans,.
Jaun, 'in, jnid, 'éi, jme,jniai,; jnid, ne, Ne's, ne,
angeles quidins nés;. 6 Juilia', i.le,dsis, ré,guas,,
juineis, a,jud', Jme,dsi, tsi's ca,lesjin, gud's.

Jdg: a;no; ne, gud's chan, Filadelfia

7°Imo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gua's i.chan, juig,
Filadelfia, chei's, le,la,:

Lezlaz jUé'Z 'éiz izjr]iés, izté3dSén'2 tis jégl quiéls,
1,'ios pi; llave quid's Rags, David. Juilia', a,nids
'éi,, 'l;jan, tsas 1€, jnéis; jan; gué', lejaun,, jui,lia’,
a,jnéis 'éi,, tsd; 'ein, 1é, le;nid; tdng,. 8 Guions, bd,
jé, a;jmo',. jJags! Caun, 0,mé, a,ré,na, ma,ca,tsi,
jnid, ne'sy; 'i;jan, tsas 'ein, 1€, le;jnéis. 0,jpia's,
la, tsd; maslin, béng',,* ma,ca,tion', juis jg; quios,
On;jua's, jaun, a,tsd; ma,'ag's, jnid,. 2 jJag,! Jui,lia',
dsa. quia'ln5 gua's sinagoga quié' Satanas, dsa
i,jud', th ]udlos la, tsas; gué', hms, jmos, ]ma2
chisjné; 'éi, ne's,, 1a1]aun2 1e31]15 a,'nios ]nla2 'nia’,.
10 'Uigs, i@, a.ma,jmo's, 'mia', '1; 'éi's quios a,tion's,
'nia’; juin', 'au’,, jmos, ba, jnia, '1; 'nia’; a,tsa; jidg',
', ja,cong', juilia’, a.dsisni, dsa, i.chan, ta,caun,
gua's, 'ués. 11 Ni's, ta; ba, guiéng4 Jmo, i,
a,ma.ting'’,ia,jaun, tsa, 'ein. jnia', corona quiang'..
12 Jui,lia’; i,ca,tid's, jmos, ]ma2 a,léin, nezjag4 ba,
ni,dsis a,chi's dsi;néi, gua's templo quid's Diul,
quidng. O,lig', jmig, tsd; mas'uiin, ja,jaun,. Ne,
quié' 'éi,, tauns, lia', chen, D11'14 quidngs, quian’s,
gué', 'a, lia', (:hel2 juig, quio's D1u4 quidng; né;:
juig, Jerusalén 'mi, a,si6; guei's, i,juigs quid's Ditl,

* A . 11 A "t Al
3:8 03, “tsas lin, juin’s 'nia’,.”
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quidngs. Jans; gué', le;jaun, tauns, jnia, ne, 'éi,
jag: 'mi, lia'; cheng,. 13 Juilia’, i,le,dsiss ré,guas,,
juineis, a,jud’, Jme,dsi, tsi's calesjins; gua's.

Jdg: a;nos ne, gud's chan, Laodicea

14°Tmo, si, ne, dsa, i,'é, jadg, guad's i.chan, juig,
Laodicea, chei's, le,la,:

Le,la, jud', ilins té;dson',,t ijang's jag: dsaus
i,ré,ti's,, ilins juigs, ne, ca.les;jé; a,ca,jmo; Diuy:
15 Guion, b4, jnia, ca.le;jé; 'a, lia', 1é; jmo’, 'nia’..
Guions, bd,, a,tsd, gling',, on, gué', dséng', né..
Jua'ss CO T)ei'ss bd, gué', giiing',, 05 o Mei'ss bd, gué',
dséng',! 16 La, "uigs, ia, asjnia'ss dsion', 'nia',, ia,
tsd, gu}ng gueé', cozr]e1 54, ON3 gue2 dséng', né;,
]aun2 rdun, i,ni, jnid, mia'; juis mi,'os. 171Ia, ]ua 2
'nia’, a;ma,chang', dse; a,ma,qui.ma.dsia's, 'nia’,
liong, ré,ma',, ton', tsa; 'e; 'nid's quidng',; la, tsas
jaun, len's, nia’, a,ling's dsa, i,1é:néi, dsis, i,te,né,,
i.ten,, i,ré,cudn's né;. 18 'Uigs, jaun, ton', jnia,
jdg: mia';, i,n0's 'nia’; ja,con, jnid, i,lid; cu,niog,
a,ré,lag, quian's, si,, ia;jaun, gué, dson'; leschang’,
dses; i.lid; mia’, tsing', tiog, a,qui;qui'ss, iajaun,
tsd; lesjnid, a,0,guf’s a,ré,cudng’s. Llid, mis 'dg's
]melne4 ia;jaun, jnio,, 1é, ]ag sa. 19 Té,jéns jnid,
tsing', tang; juis dse, (:azle3]1n3 1,'nio0g;. Juilen's,
bd, 'nia', dsa, i,dsens, dsis jaun, nés, jui,dsi,quén's
'au’,. 20 jjag,! La, chén's jnid, 0,né, tés; chi,jua’,
chan, i,ca,nag, jag, quios, nias 0, né, né;, jaun, ba,
"1, dsi,néi, quid's, gué's, co,lés quiain's,. 21 Juijlia’,
1,ca,tio's;, cué, jmascaun, ja,tiain'; caus quios ne,ta,

T 3:14 1it. “Le,la, jua’, juilia’s inté', A;méis.”
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ja:gua, jnia,, juilia’, ca,tios jnia,, jaun, ca,gua,
con, Ne's ne,ta; quio's. 22 Jui,lia’;, i,le,dsis, ré,guas,,
juineis, a;jud', Jme.dsi, tsi's ca.lesjin; gua's.

4
A, lia', qui,ré,juin’, Ditl, guei's, izjuig3

1 Cangz gUé4 ]aunz, Cazlag3 tang3 ]n].az cauln, O4 HE4
I'ezl’la4 guel 54 lzluig3 ]aunz Caznag3 ]ag1 ]aunz
a.ca.nag; le,'uigs, a.né', né,jag, ba, jéi,'eins, ni,
trompeta, ca;jua'; tsags jnid,:

—Uig, ja,14s, jaun, 'é, cazleg]é3 a.niogs 1é, cang,
gué, jé.ma,lé; a,ma,né,jag's, nés.

2 Jaun, ca,lé; jme;'ens, jnid, lesquid's ]mezdsiz,
jaun, cajnia; caun, nesta, chi's guei's, 1z]u1g3 Ne,
ne,ta, jaun, jme;gua, ]an2 dsa,. 3 Dsa, i;jme,gud,
elz Ilé3, ]me1]n1a12 '[ag5 I’]105 11113 ne2] ag4 ba4 Ilhcangl
tags jaspe 0; cornalina. Le;lag's ne,ta, ja;gud, jaun,
jme,jnia, mi,jo's, Si, a,tags lins, né,j ags ba, ni;cang,
esmeralda. ¢ Le31ag3 nejta; ja,gua, dsaz, cazjag3
con', gué, gumg2 quén; negta, ]a1t1an a gulon2 quén,
gui's, can's, i,le,lin, le;qui'; jma's 'mi'; tiog,, tio's,
coronas a.lé; jma's cu.niog, dsis.. > Ja.chi's 1r1e4tal
jaun,, qui,lé, si,yi's, chi's co.mi's,, quia’, 1]1 ;3 Nés.
Ne,ja,chi'sne,ta, jaun,, jnid, guios si, Ni,tSis a,cau,.
Ajjaun, né; 18&; ta,guion; jme,dsi; quidns Dil..
6Té,le; ne, juis nesta; nés;, jnid, tdng; lia', 185 jmini',
a.lés ui'; lin; jui;lia’; ui'; ni;'i.

Dsi,jo,, lestans, le;lag's ja,chi'y nesta,, jnid, tang;
quén, i,lin lia', lin, j&', i,ré,can’, jma's mi,ne, lia',
lesnes, lia'; lesco'ss lag:, nés. 7Jé,le,'uigs, ja', quén,
'éiz né3, ]nlélz lialz ]nléz dSiz‘ia‘z leén. Iélcaztéz
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ons, jme,lin, lia', lins jan, guein, casjuis. Jéca,té,
Un,, jnié, dsi,nes, lia', jnid, dsi,ne, dsa, mi,giig.
L,jé,ca,té, quén, né,, jniai, lia', jnid, i,mig, i,'ens
gulgz. 8 ]é1le3quéin2 lezjaunz né3, leldSisz; jma3j1]é12
tsiiré,cus lejjain, lejjain,. Qui,ré,lidin, mi,ne,
lesco's, lia'; le;né's né;. Lia', "'ué,-jmi, ba, tsa; na,
Ljud's:
Jni6s ba,, jnios ba,, jnios ba,,

Te,gui's, Dit, i,'uan’, gué, lin,,
i,jme;lin,, i,lins ré,né,,

i,1én, co,tans, ba, jan,.

9 Lia',; co,rdun, cués ja',; 'éi, cué's ti,'mag',
jme,juiin’, gué, lin; i,guds ne, nesta,, ichan,
co.tans, né;, 10 jaun, gué, qui,tén, ué; ta;guidn,-
quén, gui's, can's, 'éi,, ne, i,guds ne, nesta,
quizjme,juiin’; i,chan, co,tans,, qui.dsia,; coronas
quid's "uigs, ne,ta,, jud's:

11 Te,gui's, Dit, quidn,,
'ne, ba, ca,ting', guéi', a,jmesjuag', dsa,,
'ne, bd, ca,ting', 'éi's, juisbi, né,.

Ia, co,jaun, ca,ré;'nid; 'au’;
a,ca.ré;chas, ca,lesjé; a,cha,.

)

Si; a,ré;bin; quian's, gué', Guein, Ja', Cha’,

1 Jaun, ca,ag; jnid, i,guds ne, nesta, 'éi,
chi,chan', quian's, gu, ne, caun, mi,si, a,ré,bins
tio'ss jag, lia', lesco's, lia', lesné's, a,chijnis dse;
quian's, guios bé's, mi,cuings. 2 Jaun, ca,jings, jan,
angel i,'uan’, lin; quians Dil,, jnidi, chéin's nag,
jud', tid,:
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—¢'Ein, 'éi, ica.tin, nid; si, nés, quischoins
mi,Cuings quid's né,?

3 La, on, gué', guei's, i,juigs, on, gué', ne, gua's,
'uUé;, ons; gué', le;né's gué, gua's, 'ué;, tsa, chan,
'i,jan, i,ca.tin, nié si, jaun,, on, gué", ca,tiin, jags.
4'Nios lin, €a,'0s jnia, 'uigs, ia, aztsa3 ein, ca,dsan',
'i;jan,, i,ca,tin, ]me1n1a3 si, jaun,,* on; gué', a,jags.
5Jaun, né,, jan, i,lins gui's, can's, 'éi, ca,tsdg; jnid,:

—Tsd; 1é;'au, 'me,, ia; ilins 'ia’, leén quidns
tsi;jon, Judd, i,ca.lin; cho's, Rags, David, 'éi, ba,
ma,ca,tid's; 'éi, ba, ca,tin, nia, si,, le,jiogs ta;guio,
mi,Cuings quio's né;.

6Jaun, ja,lé, dsi,jo, nesta,, jé, quid's lesquén, ja',
'6iy, j&, qUIG's gUi's, Can'ss Nés, CaLjingss jan, izlinslia’,
lin; Guein, Ja', Cha', chéin's, a,léin, nezjag4 i,casjon,
caznag's dsa,. Le.dsis, gulo3 rmz]uh, guio; gué',
mi;nes,. Mi;nes, ]aun2 né, co,'nio', guion, ]me2d312
quidns Diu, i;ma,'uin, a,cheins, ta;caun, gua's, 'ué;.
7 Llins Guein, J&', Cha', 'éi, nés, 10; ca,tin, mi,si,
ré;bins a,jme,chi,chan’, le,gu, ne, i,guas ne,ta,.
8 Jme,ca.can; mi,si,, jaun, qui,ca,ton, 'ué; le;quén,
ja'; 'éi,, quian's, gué', ta;guidn,-quén, gui's, can's,
né,, ca,tdin, ne, Guein, Ja', Cha',. Le;jan, le;jan,
'éi, né; le;chan', jma,céuns tsi;tons arpa, le;chan’,
jmascdun; gué', ni;uings ji'; a.és jma's cu,niog,,
a.le;can', chen,, a,co,'nid', jag, a.qui.ré;jen's, ne,
Diu, a,qui,chi,léi', dsa, quidins.F 9 Tioin'ss '€,; caun,
canto 'mi, la,:

* 51 A,lins, chogs, si; jud'; jans: “on; gué', 'i;.” T 5:8 griego:
kithara. T 5:8 lit. “dsa. jnids.”
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'Ne, bd, ca,ting', jma's, mi,si,,
a,chong', mi,cuings quio's;
ia; ne, ba, i,ca,jnag'; dsa,.
Quian's, jmi, 'ang's, a,ca,tein's,,
ca,lidng's dsa, mi,giiig; le;quid's Ditls:
ca.lesjin; nes, dsa, i,chan,,
Ca21e3jé3 ]égl jmeis,
ca.lesjé; juig, te,'i, migiiigs,
ca.lesjé; tsi;jon, né;.
10 Ma,ca,jmoi's, rags., jme,dsa, nés,,
lesquid's Dil, quidn,.
Jaun, 'éi, ba, le;gon, ne, gua's, "ué,.
11 Jaun, jme,ca,jags, ca.nag; jnid, jag, quio's
juins angeles, .18, té,le; meis, i,1é, ca.lia’, juins lins.
Jme,tioin's, le;lag's nesta; jaun,, quian's, gué', ja',
quén, 'éi,, gui's, can's, nés, 121,jud’, tid, lins:
il.ca,tin, Guein, J&', Cha', i,ca,jnag's dsa.,
a21e2g01n23, io; ca.le;jé; a,jla'y,
a,tiin, a,ni', dsis,

a,gues juisbi,, a;jmesjuag', dsa,,
a,léin, tdgs co,né's, azjme3go3 dsa,!

13 Ca;nag; jnia., ]an3, ca,lesjins i,chan, i,ca,jmo',
Diu, gue1 54 rngmg3 qulan ss §Ua'ss 'UEs, qulan 54
lesné'; 'ué;; ne, jmini'y, i.chan, le;né's jmi;ni'y né,,
i;jud's
iLesquid's 1,guds ne, nejta,,

lesquid's Guein, Ja', Cha', né,,
jui;jme,go; dsa, jui,jme,juag', dsa,;
juilguelz aztégs COZ'Dé'5,
juigue;, juisbi, né,
ca.lia’, COztans,!
14TJaun, ca,jud'; le;quén, ja's:
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—ijA,méis!
Ta,guion,-quén, gui's, can's, né; qui,ca,toin, "Ué;
qui,cajmesjuag',.S

6

Ca;nid; ta,guios mi,cuings

1 Ca,jags jnid, jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha',
jéile,'uigs, mi,cuings guios jaun,, ca,né', i;jud',
jan, rin's, i,quén, ja', 'éi,. Né',1é5 jag, quio's né,jag,
ba,jé,quia’, ni';, a,jud';:

—iDias, jaun, jag's.!

2 Jaun, jme,ca,jags jnid,, jaun, ca.jings, jan,
i;cua, tion,. I,jme,co.dsins, ja'; 'éi, né; jme,chan’,
caun, ni;'ma, cag's. Jaun, ca.jii, caun, corona,
jaun, ca,05'in; s ne, mei, a,tid's a,li', mei,.

3 Jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha', jé,ca,té, tin,
mi,cuings, jaun, ca,nags i;jud', jé,ca,té, ons ja'; 'éi,:

—iDias, jaun, jag's,!

4Jaun, ca,jnias ca,0,'in; tdngs; jan, dsi,cua, guén,;
dsa. izjmelcozdsag54 gué', né,, cazl]ii2 bi, a,lé,
]m03 azlr]la 3 az 815 t814 talcaunz gua 54 ue3, lallaunz
]me3d31an5 dsa, riin's,. Jaun, 'éi, né; ca,nii, caun,
I]lltagz ]ue 2.

5 Jme,ca.nid; Guein, Ja'; Cha', jé,ca,té, mis
mi,Cuings, jaun, ca.nag; tang; i;jud's i,ca,té, un,
ja's:

—iDias, jaun; jag's.!

]aunz ]melcazlag3 tang3 ]nlaz, Ca2]n1a3 tang3 ]anz
dsi.cua, lian',; dsa, ijme,co.dsags. né,;, caun,

§ 5014 A,lins, chogs, si, jud's: “quiscajmesjuiin'; i.chan, co,tans,.”
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mi,gu, jme,chan’, caun, cua's, 'éi's. 6Jaun, ca,né',
]ég1 ]e4 qu16|5 1e3quén2 jélz, azjué|z:

—Caun, kilo cuig, ba, le,caun, denario; nis kilo
cebada le.caun, denario. La, tsas; i,'éns aceite
quian's, vino.

7 Jme,ca,nid; Guein, Ja', Cha', jé,ca,té, quén,
mi,Cuings, jaun, ca,nag; i,jud', jé,ca,té, quén, ja's:

—iDias, jaun, jag's.!

8 Jme,ca,jags jnid,, ca,jnias; jan, dsi.cua; nio,;
i;jme,co.dsags, né;, jme,chein, 'Mu,;. Chi;co's,
qUio"s 'éiz gUélz né3 ]és janz iztélz TauZ ‘NiO5.* Le30n3
'éi, né; ca.nii, bi, ne, quiod's gua's, 'ué; caun, qui's,
quid's quén,, a,jmes;dsiain,; dsa, quian's, 1i,tag,,
quian's, a,les'on, dsa,, quian's, jmi, uigs, quian's, ja',
tsau, dsis né,, i,chan, gua's, 'ué..

9 Jmeca.nia; Guein, ]a2 Cha', jé.ca,té; 'nia,
m14C11}ng5, Cazlag3 ]nlaz Ile 3 ne4Che12 ]altlon 54
jme,dsi, quid's dsa, mi,giiig; i,ca,jmedsians dsa,
ne, 'uigs, quio', jag, dse; quiod's Did,, quian's, ne,
"uigs, quid', jag; dsaus a,qui.ca.cans. 10Jaun, tia,
né'; jag, quio's 'éi,, i,jud's:

—iCon', jeolig', caun's, 'I;, Te,gui'ss 1,j1ids i.tis
jag: quiang',, ja;con, dsa, i.chan, gua's, 'ué;, jaun,
caun's, 'ma's, jmi, 'aus, jnia's,?

11 Jaun, qui,ca,nii, le,jain, le,jain, 'mi', tiog..
Jaun, ca.né'; i,;jud's a,jnia; gué, co.'na,, télia’,
IE3'I]ias I‘iin'54 12]m62t13 tal ne, CI‘IStO, izlj.4 'éi|3 dSlén3
gué,, jui,lia’, ca.dsan; 'éi,.

12 Tme,ca,nia; Guein, Ja'; Cha', jé,ca,té, jnéi,
mi,cuings, Ca,jdgs; jnia, ca,ibis, 'ué; tid, lin,.

* 6:8 griego: hades, co,'nié'; a,jud',, ja.quié', 'lag..



APOCALIPSIS 6:13 Xvii APOCALIPSIS 7:2

Ca,té,tsi's, quiné's, ca,ré.lid'; 'iog, nez]ag4 ba,
tsi;'mi', tauns a,lés qulan54 NiijDiz, a,qui's dsa2
ja.rons 'lag,. Tsi', gué', né; ca,jnia, guéin,, lia', jnia,
jmi,. 13 Neis gué', né; qui,tsi.ca,séi', ué; né,jag, ba,
tsi,séi', mig, higo ré', jé;ma,ca,guiong's dsi, tid,.
14 Guei's, dsi,gliig, né; co,dsias ca,is'én, ca,bin; lia',
jaubins mizsl2 Ca.les;jé; nima';, ca.lesjé; ué; lelqui5
]e4 ]mhr]l I’lé3, qu12C82]I]10g3 caus ]a1]me1n10g5
15 Jaun, qui.ca;'ma; juis né's tau, 'lau,, juis jé,
ni;'lau, cha, ma',, jui,lia', rags, i,gon, gua's, 'ué,,
jui,lia’, dsa, dsens,, juilia’, dsa, juigs, '1i0g,, juilia’,
dsa, i.cha, cu,, juilia’, dsa, 'uan',, ca,lesjin; juilia’,
I,jme,ti; ta; ne, juigss, juilia’, dsa, i,tsa; 'ein, ne,
jme,ti; né,; 16 qui,ca,jud', ca,tsi's ma',, ni,lau,:

—Sen's, 'nia’; ne, quian, jnia's, 'MOgs, jnia's,
ia;jaun, tsa;jag, 1.guds ne,ta, 0, tsa; Cué, jmig, a,'é,
Gueinz ]é‘z Cha'z 63 111g5 azvneiz. 17 Ial né?, gué4 dSén‘Z
guas jmig, a,'1ios jaun, a,'é, uigs a,nei,. ¢'Ein, ba,
qUi's, jNig, ti0's?

7

Dsa, tsijon, Israel i,lin; 1éi,

1 Jme,ma.ca,lé; jaun,, caz]mg54 quén, angeles,
tlom2 1e3que1r12 qUi's4 mlzguigg, az]ne5 legquen2 dsi,
quid's gua's,s 'ué;, ia;jaun, tsd, maslé, 'ag; dsi,
ta,caun, ne, gua's, 'ué;, ons; gué', ne, jmi;ni's, on,
gué', ne, 'i;,caun, ni,;'ma,. 2Jaun, gué, ca,jings, jan,
dngel sidn',, jastélesja,"ia,” 'i0g,, jds 'éi, quians sello
quid's Dit, jén's. Angel 'éi, gud, né; ca,tsi's lesquén,

7:2 Co.'mnid',lesjua'ss, caun, cosa a,tsd; 'i, jme,dsi,, a,ca,jmo; Did,.
'Nio'; ja;tons Salmo 8:3; Romanos 1:25.
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angeles i,jme,;ma.,ni, bi, a;jmo; dains, 'ué; quian'’s,
gueé'; jmini'y, cajud’, tid, lins:

3—'A; 16,jmo, de', dains, 'ué;, on; gué', jmi,ni's,
on; gué', ni;'ma. a.cha, né;, ca.lia', ca,tiongs, jnia's,
1éi, quian's, sello ne, chi,qui; dsa, i;jme,ti; ne, Diu,
quidn,.

4 Jaun, ca,nags jnid, 'a, con', téns i,ca,lin, 1éi,
'éip; 18, caun, mid,lau, ré,dsi, té,laus-quén, meis
(144,000), jma'; dsa, tsi;jon, dsa, juig, Israel.

5 Guias-tin, meis dsa, i,ca,lé; 1én, dsa, tsihjon, Juda;
guias-tin, mei, dsa, tsi;jon, Rubén;
guias-tin, mei, dsa, tsi;jon, Gad;

6 guia,-tin, meis dsa, tsi,jon, Aser;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Neftali;
guias-tin, meis dsa, tsi;jon, Manasés;

7 guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Simeon;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Levi;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Isacar;

8 guia,-tin, meis dsa, tsijon, Zabulon;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, José;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Benjamin né..

Dsa, i,juins lins le;qui’, 'mi’; tiog,

9 Jme,ca,lé; jaun,, ca,jag; tdngs jnid,, jaun,
ca,jnias juins lin,; dsa,, ca,lia'; 'i;jan, tsas; 'ein, qui's,
jmig, 'i; quid's: dsa, chan, ca.le;jé; juig,, ca.lesjé;
tsi;jon,, ca.lesjé; go, dsa,, ca.le;jé; jag, jmeis né,.
Tio0in, 'uigs, nesta, quian's, ne, Guein, Ja', Cha',,
I.le,qui'; 'mi', tiog,, i,le;chan’, jmasca,nei's, mog's,
'ma,tsins. 10 Tioin's, co,mi's, jud's:

]uillialz azliénz dsaz,
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j&s quid's Diu, quidn, ba, jniog, 1,guds ne ta;;
jds quid's Guein, Ja', Cha', né,.

11 Jme,tién, cazlegjin3 dngeles le;ldg's nesta,,
le;lag's quio's gui's, can's, qulan 54 gue 2 ja' quen2
', Jaun, qulzcaztmn2 "U€; ré,'éin, COo.Mei'ss,
ca,jmesjuiin’, Dil,, 12 a,jud's:
iA;méis!

Le,quié's Ditl, quidn, bd, ca,tin,
ca.lesjé; a;jme;go; dsa,,
ca.le;jé; a,1éin, tdgs co,'né's,
ca,lesjés a,mni', dsis,
ca.lesjé; ti,'mag',
ca.lesjé; a;jmesjuag', dsa,,
ca.lesjé; a,le;goin,,
ca.le;jé; juisbi,,

ca.lia'; co tans,. A,méis.

13 Jaun, né,, jan, gui's, can's, 'éi, ca,nag; jnia,
cazjua's:

—¢'Ein, ba, i,le,qui’, tsin's, tiog, tidn, nés? ¢Ja'
jasléin,?

14Jaun, ca,nag, jnid,:

—Ni'ss bd, 'ne,, gui's,.

Jaun, ca,nag; tdng, gui's, 'éi,:

—Lnés ba, 'éi, ILma.yis Jmiuigs Jué'y;
ma,qui,ca,rang, tsin's,, ma,jmo, tiog, né; té,le,
quian's, jmi, 'ans, Guein, Ja', Cha',. 15 'Uigs, jaun,
né,,
tidin, ne,ta; nés quid's Dily,

jme,ti; nes, lia', "ué,-jmi, dsi;néi, gua's né,
quio's;

1,guds ne, negta, 05 nés, 'éi, ba, jmo; ',
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néjag, a,quisjliin, dsa, quian’s, 'mi’, 'én'
quio's.
16 Tsd, ma,qui,i,con's 16,
on; gué', masquislesquein, dsis, i,'in’, jmig,,
on; gué'; ma,quisnag, gué, uigs
jua’ss a,dseéi, 'i0g,.
171a, Guein, Ja', Cha',
i,guds dsi,jo, nesta; nés ba,
jmo; 'L,
né,jag, dsa, i,jmos '1; ja'; cha', quians,
]10g3 ]1115 tU.l ]m}gz jal'iaz ]migz jén'g,.
Jaun, qui,chi; Diu, jme;ne,,
Ca21e3jé3 ]migz azlel'ég4.

8

Mi,cuings jé,ca,té, guios

1Jme,ca,nid; gué', tdng, Guein, Ja', Cha', jé;ca,té,
guio; mi,cuings quid's misi, a.ré,bins, jaun,
ca,té,tsi's, tei, guei's; L,juigs con', cazjaus, hora.
2 Jan, bd, ca,jin, jnia, ta,guions; dngeles i,tidn, ne,
Dit,. 'Fi, gué', nd; ca,nii, guio; ni, trompetas.
3 Cang, jaun, ca,jd, tdng,; jan, dngel ca.os;ndu,
ne,chei,, chi,chan', caun, 1i, td's chen,, a,lé; jma',
cu,nidg,. Jaun, ca,nii, 'liong, chen,, jaun, jén's
co.dsias quian'ss jag, a.chi,li', ca,lesjin, dsa, i,téns
lesquid's Dit,,* dsia; ne, neschei, a,lé; cu.niog,
a.chi's 'uigs, ne,sta,. 4Jaun, ca,jnau, jme,ni, chen,
lia', jmasquian's, jag: a.chili', dsa, quians Did,,
qui,ca,'ué, 0,gus angel lesne, Ditl,. 53 Jaun, ca,tin,
angel 11, a,t0's chen,, jaun, ca,jmescain’, mig, sita's

* 8:3 lit. “caslesjin, dsa; jnis.”
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tio's, ne,chei,, jaun, ca,guia'; jaun, né,;, ne, gua's,
'ué;. Jaun, ca,lé; gau, ca.quia’; ni's, ca,té;tsi's,
C0.Mi'sy, qui,Ca, né's siyni's, ca,ibis, "Ué; nés.

Ni, trompetas

6 Jaun, né,, le;guion,; dngeles ile,chan’, ni,
trompetas, cazjmo3 CO2j1)ias, a,)€i, 1)11 qui(’)'5

7 Jaun, ca,jéi, jé.le,"uigs, angel ni, qulo 5, jaun,
dsijuis lezjaun2 ca,séi', mi,dsis qulan 54 mig2 siyta's
aquIZI‘ezcorl 5 ]miz, Caztangz ne, gua 54 ue3. Iaunz
gué, ca,Cau, ca,qui's, quio's nis quid's gua'ss 'ué;;
qui,ca.cau, ca,qui's, quiod's 'nis quio's ni,'ma, a,cha,
'a;; qui,ca,cau, gué, ca.les;jé; nau, ré',.

8 Jaun, ca,jéi, jé,ca,té, on, angel i, quiod's, jaun,
cazjnias 10, ca.qui's a,lés lia', 1é6; ma'; ne, jmini'y,
jnia, chi,gui'; si, nos;. Jaun, ca,lé; jmi, ca,qui's,
quid's 'nis quid's jmi;ni's. 9 Jaun, ca,dsan; ca,qui's,
quid's 'nis jui,lia’; ja'; i.chan, jmini's, jaun, ca,'ens
ca.qui'ss quio's 'nis jui,lia’, ni;barcos jans.

10Jaun, ca,jéi, jé,ca,té, un, dngel ni, quid's, jaun,
ca,td', caun, neis pa;a chi,gui'; si, ca,ta', guei's,
dsi,guig,, qui,cau, lia', cau, ni,qui,; ca,tad'; ne,
ca.qui's; quio's nis ca,le;jé; cuds, ne, ca.le;jé; o,tu,
jmig, né;. 11 Neis jaun, chei, NeisT Dsi's. Jaun, ca,lé,
dsi'; ca,qui'ss quid's 'nis juilia’; jmig, cha, gua's,
'ués;. Jaun, juins lin; dsa, i,ca.dsan; ia, ca,'in'; jmig,
dsi'; jaun,, 'uigs, ia, a,ca,lé; dsi's jmig,.

12 Taun, ca,jéi, jé,ca,té, quén, angel ni, quiod's,
jaun, ca.isbas, ca.qui'ss quid's mis quid's 'iogs,
ca.qui'ss quid's 'nis quio's tsi',, ca,qui'ss qUiO's Nis

T 8:11 Co,'nid', lesjua'ss, caun, cosa a,tsds ', jme.dsi,, a,ca,jmo;,
Did,. 'Nio'; ja;tons Salmo 8:3; Romanos 1:25.
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juidia’; neis né;, ia,jaun, néi; ca,qui's; quid's Mis
cazlesjé; ajaun,, ia;jaun, tsas ma3]n1a3 ca,qui'ss
quio's 'nis a,jmi,, jan; ba, le;jaun, a,"ué.,.
13 Jaun, casjag; jnia, tangs, ca,jings: jan, i,mig;
1,1is 'ens dsi,guig,, ca,né', tid, jag, quio's, 1,jud's:
_l_]ulgz |Ju}g2 ljulgz gllé4 111’13 ]U.hlla 2 12Chan2 ne4
gua's, "Ués, 'uigss Nl trompetas a;né; gué, dsis'eins,
a,j€i, lesin, angeles 1,'ni0's gué, 'éi,!

9

1 Jaun, ca,jéi, jé,ca,té, 'mid, angel yi, qulo 5
]aunz C82]1n4 ]nlaz ]anz I‘1615 12C82tan 2 guel 54 12]u1g3
ca,té, gua's, 'ués.” Ca.nii, ni; llave a,ca,tin, quid's
jaicasjeins chi,dsios,.. 2 Dsijuis jme;ca,nid; 'éi,
ja;jaun,, jaun, ca,'ia, jme;ni, 'yei, juilia’; jme,yi,
a;'ué, tau, si pa; lin; ja;jme,jmag, dsa, nini;.
Jaun, co.dsias ca.lé; quilné'3 '10g,, dsis mizgiiig3 né,
qulan 54 ]me11]11 a.ca,'ia.ja;jauns,. ?']e4 jme.ni, ]aun2
Caz uinz lln} 2 Ca211n10112 tS}lCOZ]é 2 ue3 Ilni 2 elz,
ca.nii, bi, a,liins jui;lia’, lins i;'nés i,chan, gua's, "ué.
4 Jaun, ca.nii, 'éi's a,tsds; dains, jmo; juilia’, 'au,
a.cha, gua's, 'ué;, on; gué', 'i,caun, a,ré', jui,lia’,
mog's, 'ma, a,cha, né,. Bi, jaun, ba, ca.yii,, a;jmo;
dains, jmd'; lia', dsa, i,tsa; 1éi, quid's Diu, le;quians
chi,quis. 5 La, tsds 'éi's jaun, ca.nii, jua's, a,co.dsias
jmesdsiain,; dsa,; a;jyia'ss con', '€; jmi;uigs ca.lia’,
ca.dsin; 'mid, tsi',. Uigs a,Cué,; jaun, 1és lia', 1é;
caun, uigs qui', juilia’, ja,'i's i,;'nés quid's dsa,.
6 Jmig, jaun, quis;'no', dsa, 'mus, la, tsd; a;jaun,

* 91 'Nio', ja;tons Isaias 14:12-15; Lucas 10:18; Apocalipsis 12:9.
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dsio',. 'Ins dsis jua'ss dsidins ba, co.xei'ss, la; 'mus,
né;, cuings ja;coin..

7 Ini', 'éi, né,, jme,lin, lia’, lins dsi,cua, ilé;
CO,jnias, dsisléin, ne, mei,,  Mi,dsis, gué', né,
jme,le;quians a.lés lia', 1é;s coronas a,lés cu,niog,.
Dsi,ne, gué', jme,lé, lia', 18, dsi,ne, dsa, mi,gliigs.
8 Jni, dsis, gué', né,, jme,lé, lia', 1&; jyi, dsi, dsa,
mi,. Mijans, gué', jme,lé, lia', 16; mijan, 'ia’, leon.
9 GuiOIl54 gUélz jé|2 quj.zrézliéil’l3 réz, 1é5 ':[1 qUian'54
a,18, lia', 185 niyni;. Mi's, a,td's tsi,ré,cus jé;ma,'in,
né3, jme;lé,jui;lia’, 18 mi's, a,t0's '1idng, ni, carretas
a, in5 dsi,cua, co,'eis nes nei,. 10 Ne,cons a,le,dsis,
gUé', né;, ]me11é4 juilia’; 1€s ne;cons i,'nés le,dsis,
taun,. Juis nei's, cons jaun,, 'ios bi, a,le;jmai', dains,
dsa,, con', 'nid, tsi';. 11 Ne, i,ni'; 'éi, jme,gon, jan,
ragss, i,lins dngel i,niog; ne, ja,cajein, chi;dsios,.
Jme,chein, Abaddén quian's, jag: jmeis hebreo.
Les;quian's, jag, jmeis griego gué',, chein, Apolion,
€0,'nid', i,té', I,qui,'én,.

121.e,'uigs, jmi;uigs ma,ca,nags; la, 'eis gué, con’,
gué, tins, a,né;s gué, nag, dsa..

13 Jaun, ca,jéi, ]elcazté2 jné. angel ni, quio's.
Jaun, ca,nags; jag, a.'1a, jé, ta,quén, gua, a,le,dsis,
ne,chei, a,lé; cu,nidg, a.chi's ne, Div,. 14 Ca,jud',
CaztSi'3 éngel izjé1ca2té2 jr]éz 'éiz, izChan'z I]il
trompeta, ca,jud's:

—'UiI‘l'54 le3quén2 éngeles 12181'1]6'54 caus Cué3 jU.é|2
Eufrates.

15 ]aun2 quizca,'uin’; 1e;quén, angeles 'éi; i,jme.lé,
'T; 0,quic’s hora la,, jmig, nés, tsi'; la,, ni. la, né3,
i,jme,lé, co,jnias, ia;jaun, ijme,dsiain,; ca,qui's,



APOCALIPSIS 9:16 Xxiv APOCALIPSIS 9:21

quid's 'nis jui,lia’, dsa, mi,giiigs. 16 Jma'; lia', lidg,
1,€0,dsins, cua,, téns tin; 'Rid,-16n, millén. Ca,nag;
bé4 ]nléz 'az COIl'z téin5 ].éz.

17 Le,nés ba, ca,jags a.,lécazjdgs jaun,,
qui,ca,jings, cua, quian's, dsa, i,co,dsagss 'éi,.
Le,li6g, le;dsis dsa, jmascduns a,1é; 'i; a,jnid, guéin,,
a.lian,, quian's, gué', a,nidg, lia'; niodg, azufre.
Mi.dsi, dsi,cua, gué', né;, jnia, lia’; jnid, mi,dsi, 'ia’,
leon. Juis mi,'0s, gué', né; 'ia, si,, '1a, jme;ni,, azufre
né;. 18 Jaun, ca.dsan; ca,qui's, quid's 'nis juilia’,
dsa, mi,gliig; quian's, 'nis jmiuigs aquica,'ué,
mi,'0, dsi,cua, 'éi,: a,1és si,, jme,yi;, quian's, azufre
né;. 191a, bi, a,jme,le,quian; dsi,cua, jme,'io,; juis
mi,'0s, qUian's, juis ne;cons né;. Ia, jme,;lé, nei's,
cons 'éi, lia’; lins dsi,mi',, a,qui,le;dsis, mi,dsis,.
Quian's, a;jaun, jmo,; dains,.

20 Dsa, i,ca.chon,, i,tsd; ca,dsan; quian's, jmi, uigs
a.qui,ca.lé; jaun,, tsa; jua's, jaun, qui,ca,ti, 'e,
jmos-dsdus gu,-tagss, jua'ss a.tsd; maschi,léin',
je-na's;, on; gué', qui.ca,ti, a,tsq; masjme,juiin’,
diu, lag, i.lins quian's, cumnidg, quian's, cu,tiog,,
quian's, ni;pi; nidg,, quian's, ni;,cang;, quian's,
ni;'ma, nés;; ons i,1€, yi;, on, i,1é, dsia, jag;, ons i,1é,
jags, on; gué'; 16, nags; né;. 21 On, gué', qui,ca,ti,
jua'ss a,tsd; masjmesdsiain,; dsa, mi,glig; riin's,
on; gué', qui,ca,ti, ta, a,jme;jmo,; mis a,chan,
dsi..T On, gué', qui,ca,ti, jua's, tsd; ma,nio's jag,
a,tsds; dsitens, nid's, on; gué', qui,ca,ti, jua's, a,tsas
mas'ang; né;.

T 9:21 griego: farmakeia.
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Mi,st, pt', ré;bins

1Jaun, ca,jings, tdng; jan, ange181an 2 12'uan’, lins,
cazjniais jas ca,sidins gue1 54 12]u1g3, ré,lidin; jneis
ré,lag, i, lia', jnid, mi,jo's, si, mi,dsis,. Jme;tags
dsi;nes, lia', tdgs 'i0g,; mistagss gué', né,, jme,lé,
lia', 185 tag, dsis ni,'ia';, a,tags si,. 2Jme;chi,chan’,
caun, mi,si, pi'; a,ré,bins, a,ré,na,. Jaun, ca.chi'
mitags, ne, ne, jmini',, tags, jens gué', ca.chi’,
ne, 'ué;. 3Jaun, ca,guid'; tid,, lia', jé,'nidg, 'ia’,
leon. Jaun, dsi,juis jme;ca,guid's;, ca,quia’; ta,guios;
ni's, quizcaz'ué' jag: quio's. 4Jme,ma,né.dsia; jag,
ta,guio; ni's;, jaun, gué, ]melmaztaun54 ne, si,. La,
ca,né', jag, a,ja; guel's, i,juigs, ca,jud’, tsdgs jnid,:

—'Ma, jag, a,né,jud', guios ni's nés, 'a; 1é;taun,
de', ne, Si,.

> Jaun, angel i,ca,jings,, i.chén's chi's caun, tags.
ne, jmi;ni', caun, gué', tags, ne, 'ué,;, ca,chog's gu,
ne; juis guei's, i,juigs. 6Jaun, ca,jud', ca,'iin; i,chan,
costanss, 1i,Ca,jmos ca,dsia; mi,giiigs, qulan 54
ca21e3]é3 a.ti0's; ja;jauns, 1,ca,jmo; guei's, nr112gu1g3
quian's, ca.le;jé; a,tio's, ja;jauns, i,ca,jmos jmini's,
quian's, ca,le;jé; a,tio's, ja;jaun,; ca,jua's:

—Tsd; ma,ué, les'ag,. 7 La, jé.ma,té, jmig,
jé.ma,ca,jéi, angel i,ca,té, guion, 'éi, i, trompeta
quid's, jmig, jaun, dé, dson', lesti; jag, a,.ré,' ma,
quio's Diu,, a.ca,'é, ne, dsa, i;jme;'é, jag, quidins,
I,cajmestis ta; nes..

8 ]aun2 jag: a.ca,nags a,jds guei's, i,juigs jaun,,
ca,;jua'; tdng; ca,tsdg; jnid,:
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—Gua,, o.quian, mi,si, pi'; a,ré,na, a.chi,chan’,
angel i,chén's ne, jmi;ni'y, ne, gua's, 'ué,.

9 Jaun, 16; jnié, ja,chén's angel, jaun, cajuig,
jniéz azcué3 mizs.iz pi‘l. ]aunz Cazjué'z 'éiz CaztSég:;
jnia,:

—]Jan's, tio'; mi,'0's, co.dsias jme,dsia, qué'..
Azjméz rau, bé4 I’lés, 1&1 je1ma2dSiég3 tézlaulz, IE3dSi'3
ba..

10 Jaun, ca,ting, si, a,ca,cués; angel 'éi,. Jaun,
Cazto,'3 mi2'03. DSénlz bé4 I‘éuz 'I]iO5 lin3, 1é5 lj.alz lés
jmi;td',. La, jme,;ma,né,ndg's jnid, né;, ca,ré;léi, ‘e,
bd, dsi'; ca.dsiog; té,dsis. 11 Jaun, ca,jud'; ca,tsg;
jnia,:

—Tions, mid's 0,'¢'s ba, tadng; 'ne, jag, ne,
ca21e3]1n3 nes, dsa,, ne, 'liong, juig,, ne, 'lidng,
]Elgl ]m815, ne, ]1.Hn5 I'ag54 né3

11

Leson; dsa, i;jdng's jag, dsaus

1 Jaun, ca.nig, ca,naus; 'ma,tas a,lés lia', 1é;
ni;'ma, a,quiog, dsa, 'éi's. Jaun, ca,nags ca,jua';:

—Nau,, o,quiog, 'éi's quid's gua's quiod's Dil,,
o.quiog, 'éi's ne,chei, né;,. 0,'én, dsa, i,ton's
jme,juin’, Diu, ja;jaun,. 2 Tsa; can'; 'éi's i,dsis
gua's a,léslesca;'né,, ia, a,ma,lé; quid's dsi.nau, ba,
j aljaunz; jaun, 'éi, ba, dsa, i,quistso's ta;caun, juig,
]1]10_:,]aun2 con'; ca,dsin; té,laus-tin, tsi',. 3Tsins, ba,
jnid, on, dsa, ijang's ]ag1 dsaus 0.,quios, azqul3 '8,
jag, caun, meis ré,dsi, tin, 1)1a2-lau2 ré,dsi, 'nag',
ne,guiog, (1260) jmig,, le;qui'; 'mi', lia'; jui,lia’,
a,qui's dsa, ja,rons 'lag,.
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4Co,'nid', dsa, on; izjémg'5 jég1 dsaus, 15 co,'nio',
tin,; ni;'ma, olivos, quian's, gue , tin, tag, ja.le,gui',
Slz, aztlongz ne, TelgUI 54 1211n5 ]U1g54 gua 54 ue3
5> Né,;jua', 'ein, nio; jmog', dains,, la, quian's, si,
a,'ud's '0, ba, 'éi, co.dsias dsdg', dsiin', calesjin,
iz'iog54. ]aunz leznés bé4 Caztinz dSiél’h jUillia'Z 12'n103
jma', dains, 'éi,. 6 Ljang's ]ag1 dsaus 'éi, né; 'io,
bi, azle2 jnéi, guei's, mi,giiig, ia,jaun, tsd; maslé,
téin; jmis ca,lesjé; jmig, té,lia’, té,isniois, quis'é, jag,
0,quid', Did,. Jaun, 'io; bi; jans; a,1é, le;jmos 1€, jmi,
juilia’; jmig,, a.lé, quiscué; ca.lesjé; nes, jmiuigs
ne, gua's; 'ué; i,gu's raun, 'a, con'; jnia'sy; Nios.
7 La, jé;ma,dsan, ta, quid's 'éi, né, a.quisjang's
jag; dsaus, jaun, gué, os'ins Ja', 'Lin's," ja,cajeins
chi;dsios,. 'Ei, gué, cués, jos,, jmesdsiog,s. 8]é, calle
juig, dsens, jaun,, le,gain's, le,'liin,, 1é,, co,nio',
ja.chei, quian's, jag; jang's 1éi,, Sodoma quian's,
Egipto, jan; bd, ja,ca.tion, dsa, crog, Te,gui's.
quidins.t 9 Con', 'nis jmig, ré,tén, con', dsisni's,
ca.lesjin; dsa, chan, le,con, juig,, ca.lesjin; nes,
dsa,, ca,les;jé; nes, jag, dsa, jdgs jiin, 'lag, 'éi..
La, tsd; 'ein, ne, jmig, jua's; a,dsi;'0s. 10 Ca,lesjin,
dsa, i,chan, gué, gua's, 'ué,, 'gios tdin's jmos 'i0',
0,quid'; 'éi,, jmo; jmig, a.cha, qui.dsi;cans cué's
riin's,, Ia, dsa, on; quidns Diu, i,ca.dsan; 'éi,,
'fios lins jme,le,quians jmi,uigs ja;con, dsa, i.chan,
gua's, 'ués. 11 La, jme,ca.dsin; 'nis jmig, ton, con’,
dsi;ni's jaun,, Did, né; ca,td', tang; jme,dsi, quid's

* 117 T, Apocalipsis 13; 'Nio', ja;tons Apocalipsis 20:2-3 jan,.
T 11:8 A.lins, chogs, si,: “Te,gui's, quidn,.”
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dsa, 'éi,, jaun, qui.ca,nau, tang,. Jaun, ca,i;gé's dsis
'jios lin; dsa, i,ca.jag.. 12Jaun, qui,ca,ndg, jag; tid,
a2]a5 ]1115 gu81 54 12]u1g3 azcazlua 24

—Ind's nia'; guei's, la,.

Jaun, ca.i;léin, juis guei's, i,juigs 1é,1i6in; jneis,
té; jags ]aun2 dsa, i;jme,'iogs,. 13 Hora jaun,
dé, ca,ibis, 'ué; tia, lin,. Jaun, qui,ca.gon,
ca.qui's, quid's guia; juig, ciudad. Guio; meis dsa,
i;ca.dsan;jme;ca,jé', 'ués. Dsa,i,ca,chon; gué, né,,
qui,ca,can; jué's dsis 'nios lin,. Cajmesjuiin’, Did,
i,guds guei's, i,juigs.

14 Jaun, co.,nés ca.lé; jé,ca,té, tin, jmiuigs
a,ca,isni, dsa, jaun,. La; ni's, ta; jid; tang, jé,ca,té,
Nis.

Jécaté; guio; trompeta

15 ]aun2 ca,jéi, tang,; jé.ca,té, guions, angel
ni qulo 5 jaun, quica.né', jag, guei's i,juigs
qui.i;jud', tid, lin,:

Ja:gon, dsa, mi,giiig; ne, gua's, "ués,
ma,ca.lé; ja,gon, Te,gui's, quidn, jniog,,
ja,gon, dsa, I,ré,'in, quidins né..

Jaun, 'éi, ba, i,gon; ca,lia’; co,tans..

16 Jaun, ta,guidn,-quén, ilins dsa, can's, i,tidn's
ne,ta, quio's ne, Dil,, qui,ca,tdin, té€, 'ué; ré,'éin,
Co.1)ei'ss, Cazjmesjuiin’, Didy, 17 qui,ca,jud's:
Cué;jnia's, ti,;'mag', 'ne,,

Te,gui's, Dit, i,'Uan’, gué, lin,,
'ne, bd, i,ling's, 'ne, i,jme,ling',,*
ia; ma,ca,jme,'nid', 'ne, bi, jué', quidng',

i 11:17 Azlin54 Ch0g54 Siz jué'z jéng}: “'neZ bé4 izlén'z jél’l3.”
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ma,ca,jme,lidg's gong".
18 Jme,qui.nau, ne12]u1g2 gua 54 UEs,
la; né; gué, ja nei; a,'is "au’,
ia; ma,ca,té, jmig, a.qui,dsi', 'éi'; ja,con, 'lag,.
Ton', ca,té, jmig, ja.qui's, 'lian's, dsa, quidng',
i;ca;jmesti; ta, ne's,
I,qui,ma,'é, jag, quiang',.
Le;jaun, gué', i;jme;go, 'a, lia’, lin's 'ne,
lia', dsa, can's,, lia', dsa2 me',.
Jan; gué', ca,té, ]1rmg4 a,'éng',
juilia’; i.qui,'én, ne, gua's, 'ués.

19 Jaun, gué, ca.nid,; dsi;néi, guad's quid's Diu,
guei'54 izju1g3. Cazjnia3 tSilgus quiéls ]égl azhv54
quian's, Did, dsi,néi, gua's quid's. Té;jé, jaun,
qui.ca,lé; sini's, qui.ca,né', jag,, qui.ca.quia’, ni's,
qui,ca,i;biss uds, qui,ca,séi', dsis ca'ss.

12

Jan, dsa, mi, quian’s, cua, dragon

1 Jaun, casjnias guei's, ijuig, caun, 1éi, jué',
a,dsi;g0's dsis: jan, '10s. 1,ré,1i0n; co,tags lia'; jnia,
'iog,. Lesné's ja,chéin'y tons tsi',, Caun, gué',
corona 'i, dsis, le;tons guias-tin, neis. 2 'Tos, 'éi,
quiain,; guein,, a,guid's co.mi's, a.chain, uigs
a.leschan, guem2 3 Jaun, gué, cazjnia3 1éi, sia',
tang, guei's, i,juigs: jan, cua, dragén™ guén, 12pan54
lin; i,quians guio; mi,dsi, quian's, gula3 IMi,jUi;.
Jmascéun, corona tio's, lia’, ca,mig, mi,dsis..
4 Quian's, ne,cons ja's 'éi, qui,ca,tsé's ca,qui's,
quid's mis juilia’, neis ijme,le;'in, guei's,, jaun,

* 12:3 griego: drakodn (dsi,mi',).
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qui,ca,guiain'; ne, gua's,; 'ué;. Jaun, ca,nau,
cua, dragon ne, 'i0s, 1,j€;ca,ré;chan; guein,,
ia;jaun, quiin', guein, dsi,juis jé;ma.ca,ré;chains.
5 Ca.réschdns; ré', guein, quidins, jan, guein, dsa,
ne', 1,'l, 'éi'; gons ne, ca.le;jé; juig, quian's, 'ma,'t'ss
a,1é; nini; 'va',.T Jaun, ca,jyia's ba, guein, 'éi,
ca,tag; Diu, isgud; ne,ta, quid's. ©Jaun, ca,cuing;
1055 juis "'u€; quein, Co,Tiogs ja.ma.lés co,jnias,
quio's Diu,, ia;jaun, le;tains, ca,lia’, ca,dsin; caun,
meis ré,tén, tin, 'id,lau, ré,dsi, nag', ne,guidg,
(1260) jmig,.

7 Jaun, ca,lé; 'nei, guei's, i,juigs: ca,jmos mei,
Mi,gues, quiain's, &ngeles quidins, ca.quiin’,
ca.cué's cua; dragon. Jan; gué', le;jaun, ca,jéin's
dragén quiain's, dngeles quidins. 8 La, tsd; ca,tid's,
jaun, tsd; masja,ca,ré;chda,; gué,ja,cuins jmig, tdin';
guei's, i,juigs. 9Jaun, ja;jaun, cajnia'; caus dragon
juin', 'éi,, dsi,mi', gui's, i;jme,chan, ma,lig',, ité',
i,sé;dsens,;, i.chen, Satands nés;, ijme,gans dsa,
ta,caun, mi,giigs. Ca,isgain's, ca,té, gua's, 'ués, lia',
jmasquiain's, dngeles quidin,.t

10Jaun, ca,né', jag, tid, guei's, i,juigs, ijud's:

Né3 gué4 Caztéz ]mlg4 quié'5 D1ﬁ4 azliénz dsaz,
CazdSiég3 jm1g4 jalléz ju}sbl’z ’éi|3 qUiélf, Diﬂ4
quian,
a,gon, 'éi, quiain's, L,ré,'in, quidins.
Ia; ca,guiain'; 'ué; ijme,bdg', dso, quid's rin's,
jniog,
lesne, Diu, lia'; "ué,-jmi,.

T 12:5 'Nio', ja;tons Salmo 2:9. 1209 'Nio', ja;tons Isaias
14:12-15; Lucas 10:18; Apocalipsis 9:1.
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11 Ca,tid's ba, 'éi,
té,le; quian's, jmi, 'ans, Guein, Ja', Cha',,
té,le; quian's, jag, dsaus né;
a.ma,qui.ma,jang's; 'éi,;

ia, tsé; ca,dsdn; dsis jme,dsi, quid's
0.jpia's, ca.dsains.

12Jaun, 1&,, 'io', jmo, nia', i,juigs,
quian's, gué'; 'nia’, i,tian's ja;jaun,.

iLa, 'e, gué, juig, jui,lia', i,chan, gua's, 'ué;,
quian's, gué'; i.chan, né'; jmi,ni',!

Ia, ma,sion; i,8é;dsens ja,con’, 'nia's;
ma,'i, 'nei, dsis, ia, ma,nis ré, b,
ca,juig, jma's jmig, cha, gué, quio's.

13 ]me cazre311 a dragOn a,Ma,10s juis gua's 'ués,
]aun2 'éi, né; ca,'ein; 'ios, i,ca.ré;chan; guein, dsa,
ne', quidns. 14 La, 'i0s, 'éi, nés;, ca.nii, tsiré,cus
ca,ca'ss a,lés lia', 185 tsi,ré,cus i,mig,, ia;jaun, 'iin,
juis ja,quid's, jalé, 'ué; quein, co,'niogs, ja.lé,
', 'nis 1yi, té, casjaus, lesne, dsi;mi',. 15 Jaun,
ca,'ué's dsi,mi', jmig, juis mi,'0s4, Né,jag, ba, caun,
cuas; jué',, ia;jaun, dsisnis 1054 'éi, quian's, jmig,.
16 La, ca,jme;'0s; gua'ss 'Ués, Cajme;'0inss 'i0ss,
ca;nid; 'ué; ca,ndg's jmig, cud; jaun, a,ca,ué's
dragon juis mi,'0s.. 17 Jaun, ca.ré;né; dragon
lesja;con, 1054, jaun, eisq 1;quiin's, quiain's, tsi;jon,
1;ca,chon; quidns 'i0ss, €0,'Ni0', 1jme,tis 'éi's quio's
Diu, i,le;quians jag; dsaus quid's Jesus nés.

18 Jaun, ca,nau, 'éi, chei's, jmi;ni's.§

§ 12:18 A.lins, chogs, si,, 'nid's a;jme;tons versiculo 18, jud'; le,la,:
“Jaun, ca,no; chei's, jmi;ni's”, a.chi,tons jé,le,'uigs, Capitulo 13.
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13
Leson; Ja', 'Lin's,

1Taun, ca,jags ca,'nio, ne, jmini's jan, ja', i,jnia,
gau, jma's, ile,dsis, guio; mi,dsi,, guia; gué',
mijui;. Ne, mi,jui; nés, jme,le,dsis, guias coro-
nas. Ne, mi,dsis, né;, jme,le;tons jag, lia', chein,
a,jM0,; aliins Ditl,. 2 Jme,lin, j&', i,ca.jings, 'éi,
lia', lins dsi,'ia', leopardo. Le;dsis; mistags, lia'",
1é; gu,-tag, 0so. Mi,'0s, gué', 1&; lia', 1&5 mi,'o,
'ia', ledn. Ca,cué; dragon juisbi, ca,cué's ja', 'éi,
lia'; jmasquian's, nesta; quio's nés;, a,quisdsi,; 'éi's
a,'uain’, lin,. 3 Ca,mig, mi,dsi, J&', 'Lin's, 'éi,, 18,
lia', 185 a,ré,cui's 'mios lin,, 18, né,jag, ba, a,chain,
joins,. Lajia, ca,1du, b, Ta,caun, mi,giiig; ba,
ca,i,go's dsis dsa,, ca,'ein; Ja', 'Lin's, 'éi,. 4 Jaun,
ca;jmesjuag', dsa, ca;jmesjuiin’, dragon, ia, ca.cués;
'éi'; ca,cué'; Ja', 'Lin's,. Cajmesjuiin’, Ja', 'Lin's, nés,,
qui,ca,jua'; ca,tlin',:

_E"Einz Chanz 1zlin5 lialz lin5 121185? _‘iin23 ]é|2
'Lin's, 'éi,—. ¢'Ein, bd, tid's jmos; 'nei, ja,coin,?

5 ]én3 bé4 Cazrjﬁz jégl azle3réil’12 azqu13jm03 azliing,
Dll:l;;; Cazr]}lz biz né3 azqui?,dSiz?, ‘éi'3 COD'Z tézléu;;‘
tin, tsi',, 6 Jaun, ca,jdin; mi,'0ss, ca,ton; 'lig's,
lesquid's Diu,. Ca,ton, ré', 'lig's, ca,'é; ja;gud,
Diu,; ca,'iin, ré', calia’, i,tion's, guei's, i,juig; né..
7 Ca,pii, ba, jmig, a,jmos; 'nei, ja,con, dsa, iténs
lesquid's Ditl,,” a,jo; nés;; ca,nii, bi, a,quisdsi.
'éi's ne, quio's ca,le;jé; tsi,jon,, ca.le;jé; go, dsa,,
cale;jé; jag, jmeis, ca.le;jé; juig, né;. & Jmesjuag'’,

* 13:7 lit. “ja;con, dsa, jpios.”
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calesjin; dsa, i.chan, gua's, 'ué; jmesjuiin’, Ja',
'Lin's, 'éi;; callesjin; i.con’; tsd; lestons me, si,
ré,bins a.leschan, dsaz, a,rons quio's Guein, Ja',
Cha’,, 12]me1ma2 ', 'éi's ajjnag's dsa,, ca.le; ca,nio;
mi,giiigs.
9NEé,jua’; 'ein, le,dsis, ré,gua,, ré; juineis,.
107ui,lia'; i,jnias dsa, juis né's mas,

jans; ba, juis né's ma, dsi;léin,;
jui,lia’; dsa, i,jme,dsians dsa, quian's, ni;tag,,
quian's, i;tag, dsidin,.t
'Uigss Nés Né;, calesjin, iténs le;quid's Ditl, 'nid's
jmo; ti6's dsis, a,tsds qui,dsisuiin, a,'éin,.

11 Cang, jaun, ca,jin, tang; jnid, jan, ja'; 'lin's,
sidn',, ca,'njioi, ne, gua'ss 'ués. 'Fi, né, jme;le,dsis,
tin, mi,jui, lia', 1é; mi,jui, jan, guein, ja', cha',.
La,, lia'; 1&s jag, quio's drag(’)n ba,, jme,lé, jag:
quid's. 12 Cojjaun, bd, jme;'io,; bi, ]an3, ]uhha2
J&'; 'Lin's, 1le,'uigss,, a,quisdsi; 'éi'; o4qu10 4
ch13qu10r1g2 jmig, jmesjuag’, ta,caun, mi,gliig;
quian's, i.chan, ja;jaun,, ]me3]u11n2 Ja', 'Lin's,
ile,’ uig54 i,ca,'l6n, 12]me1re2cu1n3 '€i,. 13 "Libng,
1éi, jué', a,0.dsain, ca,jmo; jans. Ca,jmos ca,ta'; si,
guei's, nuzgu1g3 neé,, caz]mo3 té;ne, dsa, mizgu1g3
14 Té,le; quian's, 161, jué', a,ca,jmo; 0,quio', i,'lin's,
i.le;ne; 'éi,, ca,jmesgain,; dsa, i.chan, gua's, 'ué,.
Ca;jmo; 'éi's a.,chi's dsa, caun, ni¢'s quid's Ja',
'Lin's, ijme,ré,cuin’s quian's, nitdg, i.ca,l6n,
'€i,. 15 Ca.pii, bi, a,toin', jme,dsi, nid'y quid's

T 13:10 o;, “Chi,jua’, chan,i,'l, 'éi's jnéi, dsa,, juis né'; 'ma, ba, dsos;
chi,jua', chan, i, 'éi's jnag's dsa, quian's, ni;tadg,, quian's, Yi,tag,
gué'; jnag'; dsa,.”
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Ja'; 'Lin's,, ia;jaun, jud'; jag,, ia;jaun, jmes;dsiain,;
ca.lesjins itsds gue; jmesjuin’, nié's quio's 'éi.
16 Ca,chi,quidin, jmig, lia', dsa, can's, lia', dsa,
me',, lia', dsa, i,cha, cu, lia’, dsa, te,né,, lia',
dsa. i;jme,ti; ta, ne, juigs, lia', dsa, i,tsa, 'ein, ne,
jme,ti; né,, a,guein, 1éi, dso', gu, ne,, o; chi,qui,
'e,. 17Jaun, tsd; maslé, 14, 'i;jan,, on; gué', maslé,
mags, jua'ss tsds liins 16i,, 0; tsé; le;quians jag, lia',
chen, J&', 'Lin's,, 0; tsd; le,quians numero quio's
lia', chein,. 18 Le,la, ba, jdg, a.ni, dsis: juilia’,
dsa. i,'i, jag,, jui,chein’, cuentas 'a, lia', 16; niumero
quid's J&', 'Lin's,. Ia, nimero quid's dsa, mi,giiig,
ba, jaun,. Le.la, 1é; numero quio's: jnéi, id.-lau,
ré,dsi, 'nag', ne,guiog, ré,dsi, jnéi, (666).

14

Canto a,ca,'é; caun, mid,-1on, ré,dsi, té,ldus-quén,
meis (144,000) dsa,

1 Cang, jaun, ca,jings, tdng; Guein, Ja', Cha',
jnidi, chéin's ne, Ma', Sién, quiain's, caun, 'fid,-
16n, ré,dsi, té,laus-quén, meis dsa, i,jme,le,quians
1éi,, i.le,tons chi,qui; lia', chen, Guein, Ja', Cha’,
quian's, 'a, lia', chen, Jmei, né;. 2 Jaun, gué,
ca;nags; caun, mi's, a,jds guei‘54 i,juigs, a,18; né,jag,
béa, caun, la's, ]ue lin,,* ton', nejag, ba, ]aldem5
quia'’, tid, lins ni's. Mi's, a,Ca.nag; jaun, ca,né',
jui,lia’, ja;jmos dsa, sons, quian's, tsitons arpas
T quid's. 3 Qui,i,'é,; caun, canto 'mi, ne, ne,ta,,
ne, le;quén, ja';, ne, gui's, can's, né;. Ca.,lia’,

* 14:2 05 “lia', né', 'lidng, jmig,.” T 142 griego: kithara.
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'I;jan, dsa, sidn', tsa; 'ein, 1€, lestin, sons, a,'és dsa,
jaun,, jma's lia', dsa, 'id,-16n, ré,dsi, té,laus-quén,
meis, i,ré,lian's, ne, gua's, 'ué; 'éi, bd,. 4 Ca.lesjin,
dsa, 'éi, i,tsd; ca,rés;'iogs jme.dsi, quid's quian's,
105, 'lin'ss, ia; qui,ma,ca,ré;chain; ja,léin, le,jiin,.
Quiain's, ba, Guein, Ja'; Cha', jui,'a, gué, ja,dso;
'éi,. Qui,le,'liains, té,le; jin, dsa, mi,giiigs, co,'nid',
i,le,'uigs, 1,ré,jen's, lesne, Didy, lesne, Guein, Ja',
Cha';né,. 5'I,caun, jag, té,jag; tsd; ca,'ué, mi,'o, 'éi,;
tséd; dso, qui,ré,cdin',t

Jdg: quid's lestin, dngeles

6 Jaun, ca.jingss tang, jan, angel sidn', a.lix
dsizjo, dsis gliig,, l.quians, jag, dse; a.le;chan, dsa,
CO.tans,, jasja,'é;ja.chi's, dsa, i,tidn's ne, gua's, "ués:
ca.lesjé; juig,, ca,le;jé; tsi;jon, dsa,, ca.le;jé; jag:
jmeis, ca.lesjé; go, dsa,; 71,jud’, tid,:

—Jme,gan; 'mia’, Dil,; jme,;juin’, nia', 'éi,. Ia,
ma,guas hora a.quisdsi;; 'éi's. Jme,juin’, mia’,
i,ca;jmo; guei's, migliig; quians, gua's, 'ués,
jmini', né;, quian's, gué, ca.lesjé; o,tu, jmig,.

8 Chi,quin; gué, jaun, jn,, ca,j; jan, angel sidn',
I,ca,jud's:

—Mazcazi;énz, ma,Cca,i;'én, Babilonia jué'z,
"uigss 12, azcaz]mo3 a,qui,ca,'in'; ca.les;jé; juig, vino
a,Ca,jmescon, dsis azqulzmo 3jag 'hg 54 QUIO's.

9 Jaun, ca,guan, tangs; jé;ca,té, Un, angel, jan,
gueé', tia, ca,jud's:

—Chi,jua’; 'ein, ca,guen; jmesjuin’, Ja', 'Lin's,,
quian's, nid'; quid's, o; né;jua’, ca,guein; cdn,

145 A.lins, chogs, si, jud's jans: “lesne, negta,.”
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16i, dso', chi,quis, 05 c0'ss 8Us 'e,, 10 jan, ba, 'in',
'éi, vino a,'i, mei, dsis Dit, a,ma.i.tang, a.tsd,
‘e, qu12re2c0n5 'Dio's copa a.cha, "uigs: a:lesmeiy;
qui;ndg; uigs quian’ss si, qulan s« azufre té;ne,
angeles jni0s quidns Diu, quian's, gué', lesne, Guein,
Ja'; Cha',. 11 Jme,ni; a,tsdu; ja,ndg; uigs né,, dsis,
co.tans,1é,, on; gué', "ué,-jmi, ba, 1é; jua's, a.lesjyias
a,tsds; nags ca,tia, uig5 cazlegjm3 12]me3]um2 Ja',
'Lin's, 'éi, quian's, nid', quio's, ca21e3]1n3 i,ca,guen;
can, 1éi, lia'; chein, né..

12 Ja,nés bd, 'Mid's jmo, juin', dsi; dsa, i,téns
lesquid's Diu,S dsa, i,tién, tid, jme,ti; 'éi's quid's,
a,'éin, lesquio's Jesus né..

13 Jaun, ca,né', tdng; jdg, a,jds guei'ss ijuigs,
ca,jud', tsags jnia,:

—Jmo, si, tiongs ca.le;jé; a,nés a,jud': “E,
gué, 'mios dsen, dsa, i,dsidn; lesne, juis la,, i,'én,
lesquid's Te,gui's..” Jans, jud', Jme,dsi,, ia;jaun,
jnia; ca.le;jé; ta, quio's, jaun, quislesquens 'i, ta,
ca.lesjé; a,ca;jmos.”

A,rdus ne, gua's, 'ué;

14 JTaun, ca,jags tang; ca,jnia; caun, jneis tiog,
jmad's. Ne, jneis jaun,, guds, jan, i,lin, lia', lins Jauns
dsa, mi,gliigs.” Chi,'i, caun, corona a,lé; jma's
cu,niog, mi,dsis,, chi,chan', caun, i, hoz a,'mus,.
15 Jaun, 0,'in; tdng; jan, dngel dsi,néi, gud's templo,
ca,jud', tid, ca,tst'’s i,guds ne, jneis:

—Tia; ni, hoz quiang',, cag'ss; ia, ma,guas hora
cag'ss, ia; ma,ca,ron, a,raus; ne, gua's, 'ué,. 16 Jaun,

§ 14112 1it. “dsa, jnids.” * 1414 'Nio'; ja;tons Daniel 7:13.
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ca,tia, hoz ne, gua's, 'ué,, dsa, i,guas ne, jneis 'éi,,
ca.cag's a,MaCa,rau, ja;jauns,.

17 Jaun, ca,0,'in, tang3 jan, angel sidn', dsi,néi,
gud's chi's guei's, i,juigs; ]an3 bda, chi,chan', caun,
ni; hoz a,'mus. 18Jaun, ca,o,'in, tdng; ne,chei, jan,
angel sidn', gué, tangs, i,'105 bi, ne, si,. Jaun, ca,jud',
tid, ca,tsi'; i,chan', I)i1 hoz 'mus, cazjué'z°

—Tias 1]11 'mu, quidng';; chilo’; cag 54 Ni;' MU',
a.qui,le,'ag, niuing, a,cha, gua's, 'ué;, ia,
ma,ca,juig, mig, uvas quio's.

19 Jaun, ca,tia, 'éi, hoz quid's ne, gua's, ué,,
ca,Cag's mig, uvas quio's gua's, 'ué;. Ca,td', caun,
ja;jué'; ja.quisjlen’s dsa,, co,'nid's lesjua'‘ss, ja'ls
mei, dsis Ditl,. 20Jaun, ca,ré,tso's a;jaun, 'ni', juig,,
ca,'io, jmi,. Jmi, jaun, né; ca,i;'os, a,ji'; con', 'eis
ré,'o, dsi,cua,, a-jué'; ja,ca.'as tis con', 'nis 'nid,-1au,
(300) kilometros.

15

Guion; dngeles i,le;quians guio3 Jmiuigs jécato",

1 Cazlag3 ]nlaz gu61 54 12]u}g3 caun, 1614 ]ue 2
a.dsi,go's dsis: guions angeles 12qu1an5 guio; gué,
jmi;uigs ja,con, dsa,. Co.'nid'; a;jaun, gué, 1é;
jé;ca,to',, ia; co.jaun, ca,'nias a,'is 'nei, dsis Dit,.

2 Jaun, ca,jags jnid, juilia’; caun, jmini'y a,1é;
ni;'i; a,ré,con's quian's, si,. Ne, jmini'y a,1&s ni,'i,
jaun,, jme,tion, dsa, i,ca,tio's ne, Ja'; 'Lin's,, ne,
nio'y quid's, ne, nimero quid's lia'’, chein, né,.
Qui,le;chan’, tsi;tons arpas™ a,ca,cué; Did,. 3 Tidin,

* 15:2 griego: kithara.
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'é,; canto quid's MoisésT dsa, i,cajme,ti; quidns,
Diu,, quian's, canto quid's Guein, Ja', Cha',, a,jud's:
'E; gué, jué'; a,jla', lin; ca.le;jé; a,ma,jmo's, ne,,

Te,gui's, Ditl, i,'Uan’, gué, lin,.
A,dsaus, a,tis lin; ba, juis quidng',,

'Ne, Rags, quians ca.le;jé; juig..
4 §'Ein, ba, 'éi, 1,tsd; jmesgon; 'ne,, Te,gui's,?
¢'Ein, ba, 1,tsd; jmesjuag' gué', jans?

Ia, jan'; ne, ba, ling' 1,j1)i0s.
Ca.lesjé; juig, quisjasléin, qulz]me3]u11n 'ne,,

1a1 mazcazre?,]nlaz el 3 azqulzdS} 2 I’lez

5 Cangz ]aunz Cazlag3 ]nlaz guel 54 12]111g3, Caznla3

gua's, co,'nio', le3]ua 54 ]511]1]105 gué,, ja,ré;'ma, jag:
dsaus a,li's; quian's, Dit,. 6 Gud's jaun,, ca,'uin,
guions angeles i,le;quians le;guios jmiluigs. Le,qui',
'mi', lino jla', a,tags lins. A,jme,ré,jén's le,dsis
gué', né;, jme;lé, jmd's cunidg,. 7 Jaun, gué,
jan, ja's quén, i,tion, ne, nesta,, ca,cué'; le;jan,
le,jan, ta;guion; dngeles jmas;caun; ni;wings ji', a,1é;
cu.nidg,, le,'a; co,nid'; a,;'nei, a,'i, dsis Dit, i,chan,
ca.lia', co,tans,. 8 Jaun, ca.can', dsi;néi, gua's
quian's, jme;ni; a,jas ja.con, a,jla'; a,'uan’, Dil..
Ca,lia’; ;jan, tsa, lé, dsiston's, ja;jaun,, ca.lia’,
ca.ré;nias le;guio; jmi,uigs a.le,quians ta,guions
angeles.

Ta,guio; jmi,uigs a,'é; Dit,
1Jaun, ca;nag; jnid, jag, tia, lin, i,jud's dsi,néi,
guad's, a,tsi's lesguion; angeles 'éis:

T 15:3 canto quid's Moisés: 'Nio', ja;tons Exodo 15; Deuteronomio
32.
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—0,nd's 'nia’, 0,jen, ne, gua's, 'ués 'nei, a,'i dsis
Diu, a,le;'a; ni;uings nés.

2 Jaun, ca,05'in; jé;le,'uigss dngel, jaun, ca,jein,
a.chi,'a, niuings quid's ne, gua's, 'ué;. Jaun,
cazleg,]}ng, dsa, 121e1qu1an5 1éi, qu10 5 ]a > 'Lin'sy,
12]me2]u}n 2 IllO 4 qu10 Ilé3, qulzcaz r]lalz me '1lg 54
a.qui'; gué, lin,.

3 Jaun, ca,jens jé,ca.té, on; dngel a,'a, ni;uings
quio's ne, jmi;ni',. Jaun, ca.lé; jmi,, né,jag, ba, jmi,
'ans, jan, 'lag,. Ca,dsans; ca,lesjin; ja', i;jme;chan,
jmi;ni', jaun,.

4]é1’13 bé4 lezjaunz Cazjen3 jélcaztéz 1,11’12 éngel az‘a4
Ni; UiNngs quié's, ne, jmig, cuas,, ne, 0,tu, jmig, né;;
]aun2 jma's jmi, ba, qui,Cca,lé; j ]an3 5Jaun, ca,nag;
jud'; angel 12n10g5 gu. jmig,, cajud's:

Ré, ba, caun', 'ne, 'i;, Diu, J1ios;

e, i,lins, i,jme,lin,,*

ia; a,né.qui,dsi', 'éi'; le,nés.
6Ia, ca.tein; 'éi, jmi; a,jme,'ans,

dsa. i,jme;tén, legqulang 2

dsa, i 12]me1qu12(:a2 '6,jag, quidng', né,.
Né; gué4 né;, né,'ein's, ]miz,

ia; le;né; 'en, quio's ba..

7Ca,nags; jnia, jans jé, ne,chei,, i,jud's:
Dson', le;nés, Te,gui's, Diu, 1,'Uan’, gué, lin,,

dson', ba, qui.dsi; 'ne, 'éi's lia', con', dsi,tens,.

8 ]aun2 ca.jens jé;ca,té, quén, dngel a,'a, ni;uings
quio' 5 Ney 'iog,, jaun, ca.ni, iog, bi, a,dsiin’, dsa,
mizgu}gg, quian's, si.. 9 Jaun, ca,dsin’; (:azle3]1n3 dsa.
quian's, a.dséi, gau, lin,. Jaun, qui,ca,'ag; dsa,

16:5 A.lins, chogs, si, chi;tons jans: “i;1én, co,tans..”
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'lig'ss qui,ca,'iin; Diu, i,'i0s bi, ne, jmi,uigs jaun,.
Tsds ca,jme;tsiin, dsis, jua'ss cajmesjuiin’, 'éi,.

10 Jaun, ca,jens jé;ca,té, 'nid, angel a,'a, ni;uings
quio's ne, ne,ta, quid's Ja', 'Lin's,, jaun, ca,té;tsi's,
qui;né's ja,goin, jaun,. Dsa, né,; qui,ca,quig',
le,tsi', a,ca;jmesui's. 11 Con', sid', caiins 'lig's,
Diu, i,quid's guei'ss ijuigs, ne, 'uigs, a.le;quian,,
jmiuigs, 'wigss ia; aliin, 'mé's né,.. La, tsd,
ca,dsisquéin's dsis jua'ss ca,ti, a,jmo,s-dsdus.

12 Jaun, ca,jen; jé,ca,té, jné, angel a,'a, ni;uings
quid's ne, cud; jué', Eufrates. Jaun, co.dsias
ca,ré;quéins cud; jaun,, ia;jaun, ma,lés co,jnias.
caun, juis quein, ja,isnio, rags, ijaslén, té,le;
ja,'ia,t 'iog,.

13Jaun, ca,jags ca,'uin, Un, jme,dsi, 'lin's,, i,jnid,
lia'; jnia, 1,jé's, ca,'uiin, jmasjan; juis mi,'0, ja';
dragon, mi,'o, Ja', 'Lin's,, quian's, mi,'o, i,té', dsa,
i,'é, jag; ajuigain, né;. 14Jme,dsi, i,lins je,na's, ba,
'6i,, I,qUisjmo; 16i, jud',, i,qui.dsislén, uing, ja,con,
rags,; quidns dsa, i,chan, ta,caun, mi,giiigs, ia,jaun,
chislo's a.dsia; 'nei, jmig, jué', jaun, quio's Dil,
i,;’'Uan’, gué, lin,.

15“Ré,jan'; 'nia', ia, guidn', jniad, con', tid,, né,jag,
bda, jan, 'ang,. 'E, gué, dsen; jui,lia’; 1,ré,;jnio, ne,,
1,185 '1; tsin's,, cON'; tsds 105 Né,jua’, ishiss ré,niis té,
jags dsa, o.qui's; quid's.”

16 Jaun, qui,ca.liain'; rags, caun, ja,chei, Ar-
magedodn quian's, jag, jmeis hebreo.

T 16:12 Co,'nid', lesjua'ss, caun, cosa a,tsd, 'i, jme,dsi,, a,ca,jmos;
Did,. 'Nio'; ja;tons Salmo 8:3; Romanos 1:25.
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17 Jaun, cajen; jé;ca,té, guion, dangel a.'a,
ni;uings quid's, ca,'éin, dsi,guig,. Jaun, ca,né',
dsi,néi, gud's a,chi's guei's, i,juigs, jdg, a;jud', tid,,
a,jas ne,ta,, i;jud's:

—iMa,ca,lé; ba 't

18 Jaun, qui.ca.lé; sini's, ca,tétsi's, Co.mi's,,
ca.quia’; ni's. Ta,caun, gua's, "'ué; qui.ca,jé',
ca.i;bis, "'ué; tid, lin,, ca.lia’; 'i,con', tsa,; le;jaun,
jua's, a,maibis, 'ué; ca,le; ca,ré;chan; dsa, ne,
gua's; 'ués, ia; a,1i 18; gau, ca,lé;. 19 Ca,lé; 'nis dso's,
ciudad dsens, jaun,, jaun, qui.ca,i;lé, juis "ué,
ca.lesjé, juig, ciudad jme;te;'i; mi,gliigs. Jaun, gué,
ca,dsdu's dsis Did, Babilonia jué',; ca,cué's copa
a,'a,; vino a,'i, 'mei, dséi, dsis. 20 Jaun, qui,ca,cuing,
ca.lesjé; 'ué; a,quile;qui's jé, jminis; calesjé,
ni,;ma',; né,, co.dsias ca,i;cd',. 21 Qui,ca,tang, ne,
quid's dsa, mi,gliig, dsis ca,ca'ss 'nios lins, a,guei,
jmasté,lau; kilo lia', ca,mig,.8 Jan, bd, lejaun,
qui.ca.'ag; dsa, 'lig's, 'iiln,; Diu,, "uigs, ia, a,ca,séi',
dsis jaun, ia, a.ni, 1&; ca.ijuins, gau, jmi;uigs
a,Calé,.

17
]élca2i3 'énz 'i054 ]L&Tl'z iz 'nag5 C[LllO"5
1 Jaun, ca,ja; jan, dangel 1i,lé, guion,
i;jme,le;chan’; ni;uings 'éi,, ca,tsag; jnia.:
_Nia5, laz 'é54 'az 1ia'2 1é5 ]mhulgs azléz Dll,l4 ne,
'i0s4 juin', i;'nags quid's, i,guds ne, ja,te;'l; 'lidng,
jmig,. 2 Ca.lesjin, ba, rags, i.chan, ne, gua's, 'ué;

} 16:17 'Nio'; ja;tons Juan 19:30. § 16:21 1it. “a.guei, caun,
talento lia', ca,mig,.”
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ma.qui,ca,nio'y jadg, quiain's, '10s, 'éi; jan; ba,
le;jaun, ma,qui,ca,ré,;'ens dsa, i,tidn's ne, gua's,
'ué;, quian's, vino a,co,nio', dso, a,ca,jmo,;-dsaus
1054 'éi,.

Jaun, (:azjiog3 angel, télia’; 'engs. lesquio's
]me2d812, caun; 'ué, quem2 €0, '1jiogs. ]aljaun2 ca,té,
nes; Cazllng54 ]anz 1054, COzdSiln54 ]anz ]az guenz
12]n1a2 gau,jma's, i,le,dsis, guio; mi,dsi,, guia; gué',
mlz]Uh, 12]me1qu1an5 'lidéng, jag, 'lig's, lia', chein,
a,jMOo,; aliins Dit, nés. 4 'Tos, 'éi, né; ré,liins,
qui‘z tSin'54 guélnz Siz, quianl54 az‘ui'3. A21é5 jléll,
tio'ss cusnidg,, ni;cang, jla', quian's, mig, perlas
né,. Jan, gué, chi,chan', caun, copa a.lés jma's
Cu.nidg,, ré,'a, a,lig's. a;jmos-dsdus, quian's, jag:
'lig'ss a;nid's. S Le;tons jag, ne, chi,quis, a,jud's:
JAG, A,RE,’MA, BABILONIA JUIN', CHOG,, '10s,
I,'NAGs QUIO's CHOGs, CA,LE;JE; NEs, A,L1,'TOG;
NE, GUA', 'UE,.

6Jaun, ca,jin, jnia, 'ios,, a,'eins guds, quian's, jmi,
'anss 1,téns lesquid's Ditl,” quian's, gué', jmi, 'ans,
i;ma,jang'; jag, dsaus le;quid's Jesus. Jaun, ca,i;go's
dsi; gué, lin; jme;ca,té, ne; a;jaun,. 7 Jaun, ca,jud',
angel tsdgs jnia,:

_C.,'EZ 1e3 dSizgé':’, 'au'z? Laz jUé'z; jnléz jég1 I‘éz'ma4,
€0,'nio', 'e; 1€i, jang's '10s4 05, 'e, gué', 16i, jang's tdngs
J&'; 'Lin's, i,jiogs i.cha, guios; mi,dsi,, i.le;dsis, guio,
mi,jui; nés. 8Ja', 'Lin's, i,né,jing's, nes, jrr1e1(:han2
162]1’]1&5, ré,né; né, tsd; maschain,. La, jé;ma,0,'ins
uig, ]al(:az]em3 chi,dsios,, jaun, dsidg, ja,dsis'éin,.
Dsisgd's dsis dsa, i,chan, ne, gua's, 'ués, ca,lesjin,

* 17:6 lit. “quian's, jmi, 'ans, dsa, jids.”
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i,con', tsd, le;tons ne, si, ca,les ca,nio; mi,giiigs,
mi,Si, azrézbin5 a.le;chan, dsa,; dsi,qui,dsi;gd's dsis
jéima,jiin, Ja', 'Lin'ss, "Wigs, ia, a;jme;chain,, tsas
maschain, ré,né,, la;ia, azguam2 tangs.

9°Jag, la, cha, a,lé, lesni', juilia’, dsa, i,ni', dsis:
jang's jag, dsaus guio3 mi,dsi, ja's, (:oz'nic')'4 guios
dsi,CON'; ja1guds 'i0s4 '€i,. 10 Jan, bd, co,'nio', guion;,
ragss ajaun,. Ma,i;gan'ss caus Nid, rags, 'éiz; jan,
bd, i,gon, ré,né;; jan, gué', i,tsd; ma,guans gué,.
Jé.ma,té, ré,guds 'éi, gué', nés, ca,tid, bd, ca,tin,
guas. 11J4'; 'Lin's, i;jme,chan,, i,tsd; chan, ré,né;
'éi, gué', né,, 1én, i,gon, i,ca,té, jyia; 1,€0,'Nid', rin's,
i,guion; 'éi, ba,. Jan; ba, dsidg, ja,dsi;'éin,.

12 °A 185 guia; mijui, a.néjag's, nés, co,nid',
guian, rags, i,tsa; ma.ni, ja.lesgoin,. La, nei,
bi, 'éi'; ca,tid, le;jaun,, né,jag, caun, hora, lia',
ma,quiain's, Ja', 'Lin's,. 13 TGin's caun, ta, co.dsias,
'eis; caun, jag,, ton', quiscués; juisbi, quian's, 'éi's
quid's cué's J&', 'Lin's,. 14 Quisjmos 'nei, quiin’,
quian's, Guein, Ja', Cha',. La, Guein, Ja'; Cha',
bd, i,li',, ia; 'éi, bd, lins Juigs, quidns ca21e3]1n3
juigsa dsaz, ton', liins Rags, quidns ca.lesjin, ragss.
Ca,lesjin; i,quian's; Guein, Ja', Cha', né,, lin,
izmazqu161n|2 izmaztélg, Diﬁ4, tlélnz ].i].ns dsaz izrézti'54
quidins.

15Jaun, ca,tsags; jnid.:

—]uhha2 a,lés hong2 jmig, ja,gud, 'ios, 'lin's,
aznezjag ss N€s, €O, Mi0', cazlesjé; go, dsa,, calesjé;
nio'; dsa,, ca.le;jé; juig,, cazle3]é3 jag: jmeis né3
16Jaun, j jme, 1og54 dsa, i,c0,mid', a,1é; guia, m}Z]Uh
1,né,jag'ss, jme;'iogs, Ja', 'Lin's, gué', nés, jmes'niais,
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'i0s4 '6iz. Co.dsias quistéi, o,Mid's téstsiin's, résniis;
quisquig's NNz, ]aun2 gué,dsdg', quian's, si,. 171a,
Diu, né, maz]mo3 dsis dsa, 'éi, juijmo,, ca,lesjé;
'e, niogs dsis jmos, ia;jaun, jmo, caun, jag; a,cué,
juisbi, a,goin,, cué'; Ja', 'Lin's,, ca,lia’, ca,dsiog;
jmigs a.lestis jag quic’)' Diu, a.ma,rons. 18 'Tos,
1,né,jing's, né;, co,'nid', ciudad jué', ]a102 'ags 'éi's
ne, quid's ca,lesjin; rags, i.chan, mi,giiig;.

18

]é'lcazr]o’3 'ué; bi, quio's Babilonia
1 Cang, jaun,, Ca,jingss tangs jan, angel sidn',
ca,sidin; guei's, 12]u1g3 i,'ios bi, 'éi'; a,'uain’, lin,.
Ta,caun, mi,gliig, bd, ca,tag's a,co,tdgs co,Mé's
quid's. 2Quian's, jag; tid, lins, ca,jud’'s:
Ma.ca,i;'én,, ma,ca,i;'én, Babilonia jué',,
'ne, ca,lesjin; nes, je,na's; ba, ca,lés;
mé; 'mas ja,ni', calesjin; nes, jme,dsi, 'lin's,,
ca,lesjin; nes, i;tans 'lin's, 18, 'gios.
3Ia, ma.qui,ma,'in'; ca,lesjé; juig,
Vino a,cajme;con, dsis a,qui,nid's jdg, ig's,
quio's.
Ma.qui,ca,nio'; jag, rags. i.chan, gua's, 'ué;
quiain's, 10s4 'éi,.
Ca,lesjin; juilia', dsa, i,i,nio, jmo,; 'ma's,
ma,qui.ca,ré;chd; cu, 'nios lin,
té,le; quian's, juisbi, a,ma,i,juins, yags.
a,jla'; jmoys réin,.
4Jaun, ca,nag; tdng; caun, jag; a,jas guei's, ijuigs,
a;jud's:
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'Uin', 'nia’; jé, juig, nés,
con'; 'nia’; i,ling's dsa, juig, quidngs,
ia;jaun, tsa,; lesquen’', 'nia’, dso, a,'nos 105, NEés,
on; gué', tin'; 'nia’, jmi,uigs a,jds ja,coin,.
51a;, 'lidng, lin, dsdu; 'i0s, Nés Ma,ré,jui,,
né,jag, ba, ma,té, ca,té, guei's, i,juigs.
Jaun, Dit, né; ma,dsau's dsis
ca.le;jé; a,'lig's; a,ma,ré,cdin',.
6 A,le,jaun, cué's, nia', 'i0s, Nés
juilia’; 185 a,ma,qui,ma,cué’; dsa, jiogs.
Qui', 'nia’; tins ju’,
lia', con', gué, a,ma,jmos.
Co,guin's, 'nia’; tin; rdun, a,'nios gué,
pid', copa quid's 'niogs,
con', gué, a,ma,cué's i,sian',.
7Tui,lia’, azni4 1é; ma,qui.ma,chain, jla', a,réin,,
co,jaun, cué's, 'nia', jmi,uigs a,qui', dsis.
Ia, ma,jud', ba, juis té,dsis:
“La, guass a,lings jan, '10s, rags,,
tsd, dsa, 'ndg, lings.
TSé?, Olligvz I]ag54 U.}g5 ].e;:,quilz dSi3.”
8'Uigs, jaun, né,,
co,Nio, CO,jmig, ba, jaslé, jmi uigs ja,coiny,;
'mus, qUi's-'05, le;'oins, nés;
jaun, gué, dsiin', co.nei'sa.
Ia, i;'uan’; lin, ba, Te,gui's, Diu,
Iqui,dsis 'éi's ja;coin, jmig, jaun,.

9 'Can, £0,1;, qui's-'0s calesjin, rags, quidns
gua's, 'ué; iqui,ca,nid'; jag, quiain's, '10s, 'éiy,
i,qui,ma.ca,ré;chdin, jla', quiain's,, jé;ma,ca,jags
tsau, jmeni, guei's, a,ma.qui,cau, quio's 'i0s,.



APOCALIPSIS 18:10 xlvi APOCALIPSIS 18:15

10 La, uing, ba, qui,dsisndus, quisjags g6's 'mios lins,
jaun,jud';:
i'E. gué, juig',, 'e, gué, juig',,

'ne, ciudad jué',,
'ne, Babilonia i;jme,'uang', lin, né;!
iQuian'54 Caztiéz COzla’gz béz}

guas uigs a,ré,'é, ja;cong'’,!

11'Can, go,'is, qui's-'0; dsa. i,jme,i,nio, jmos 'ma's,

ne,gua's, 'ués, 0,quio', 'éi,; ia; tsd; ma,'ein, leschan,
quisla; gué, 'e, lios, Lquianss: 121i0s,4 a,185 cunidg,,
cu4t10g2, cang, jla';, mig, perlas, cale;jé; nes,
juilia’; 'mi'’, ]la 1, juilia’; lino quian'’ss seda a,'liong,
nes, jnid,, a,'ui's, a,guéin, né;; ca,le;jé; nes, 'ma.jla",
né; a,ja, mi,juig, ma,ro,; libng, nes, cosas jla', né,,
]ullllalz a21é5 nilmus, azlé5 nillmaz jla’|1 azlmulszh azlés
ni,yi; 'ua'y, a.lés ni,yi; nidg, né;, ni,cang, marmol
tangs; 13 lios, canela, ca,le;jé; gué, a,ja, mijuig,
ma,ro, jui,lia’, chen,, mirra, no's, mi,juig, né;; vino
quian's, no's, olivo; cuig, dse; quian's, trigo; ja',
né,, juilia', ca;juis, ja', cha', quian's, cua,; nini,
carrozas nés. Ca,le,jiogs dsa, mi,giiig; rin's, dsa,
i;jme.ti; ta, nes,. 14 'La, jmig, jaun, gué, né;, jud',
tsi'; ciudad jaun.:
|Mazca2]1]13 3 ]alcong 2 Mig, jla';

a1, 185 ]me1 in, 'au’, qué's,!
jA,C0.dsias ca,i;'én, jaun, ba,

ca.lesjé; a,jla",

a,jme;quens cu, a;jme;cha, quiang',!
Tsé; mas0,lig', jmig, dsiang".

15 'Dsa, i.qui,ma.jmo; 'ma's, ca.le;jé; a,nés,

i,qui,ca,ré;cha; cu, 'mios lin; té,le; quian's, '10s,
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i, qu12c131311au3 umgz, qu13]ag3 g0'; "uigs, jmi uigs
a,80,'l3 ]aun2 16Jaun,j ]ua tid.:
i'E. gud, juig',, 'e, gud, juig',,
'ne, ciudad jué',
ila; jme,18, juilia’, lins jan, 'ios, jlan's
I,jme,qui'; tsin's, jla'; lin,
a;jme;jnia, 'ui'; quian's, a,guéin,,
I;jme;ré,lin, jlan'; quian's, cu,Niog,,
ni;cang; jla';, mig, perlas né;!
17 jQuian's, ca,tid, co.lag, ba,,
qui,ca.dsa; ca.ag, a,jla'; a,quens 'lidng, lin,!
'Ca,lesjin, juidia’, i.i,quians ni;barcos, ca,lesjin,
gué, dsa, i,i,nio, ne, jmini'y, ca,lesjin, gué, dsa,
i,nos a,dsini, ne, jmini's, quidsisndus uing,,
18 jé,ma,ca,jdg; jmeni; a,ma.quicau, quiod's,
quisjud'; tid, téin's:
—¢'E.ba, ciudad 1€, le;quin; quian's, ciudad jué',
nés?
9Jaun, qui,td's ti;jui; ne, mi,dsis, guioins,, qui's-
'023, A2jUd', tidy:
i'E. gud, juig,, 'e, gué, juig,
ciudad jué'; né!
Quian's, ca.lesjé; a;jme;cha, quid's,
ca,ré;chd; cu, ca,lesjin, dsa,
iqui,le,'ios barcos ne, jmi;ni',.
iQuian's, ca,tid, co,lag, ba, ca,'en; jé,!
2013, 'nia', né,,
i,chan', guei's, i,juigs,
jmo, 'nia'‘; 'io'; ne, quio's juig, jaun..
Ca.lesjin's gué', 'nia’; i téns le;quid's Dil,,
I.chen, quidins, 1,qui,'é, jag, quio's nés.



APOCALIPSIS 18:21 xlviii APOCALIPSIS 18:24

Ia, ma,né,qui,dsis Diu, 'éi's ja;.con, juig, jauns,,
ma,né,jme,ré; ca.les;jé; a,ma,jmai'; 'nia’,
jauns.

21 Jaun, ca,chdg's jan, dngel 'uan, ca,mig,
ni,cang; pa,, a.lés juilia’, 1é; ni;cang, éi's cuig,
's; ca,tons ne, jmi;nt'y, ca;jud's:

Quian's, 'nei, uigs le,né; ba,
dSé3 'ué3 jén:-;,

Babilonia ciudad jué',,

tsd; ma3a1jaun2 jua'ss lescha,.

220,lig', jmig, tsa, ma3qu12ne » a,jmo; dsa, Sons,
juilia’; jé, calle qulang 2t

jui,lia’, sons, tsi;tons arpas,”
sons, 'Ma,, SONs, )i; trompeta né,.

Tsd, ma3le3chan2 tés
i,tin, ta," 11]an2, ja.cong's;

tsd; ma,qui;né', mi's,
ni;cang; éi's cuig, 'Is, ja,cong's;

23si, nng'y;

jdg: quio's '10s4,

quio's dsa, ne', izj en', gu,,
tsd, maso,lig', quisné', ]alcong 2

Ia, dsa, dsens, jin, dsa, mi,giiig;
jme,lin, dsa, i,qui,jme,jmo; 'ma's, quidng',,

ia,; ca;jme,gang', ca.le;jé; juig,
té,le; quian's, a,chan, 'au’,.

24 Ial 'éiz bé4 ré2Cén|4 ]miz 'an54
ca,lesjin; dsa, i,téns lesquid's Dil,,
izmaz'éz ]égl qulé'5 Ilé3,

quian's, ca,lesjin; i,ca,dsan;

* 18:22 griego: kithara.
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ca;jme;dsiogs dsa,, ne, gua's, "ué;.

19
1Cang;jaun,, ca.nag; lia', 185 jag, quid's juins lin,
dsa, i,tion's, guei's, i,juigs, i;jud's co.mi's,:
jAleluyal*
Te,gui's, Ditl, quidn, bd, jniog, i,1i0,,
i,ca,tin, gue; a;jmesjuag’, dsa,,
izcaztinz ]ulsbiz aznéU3 ne, 'éi'3.
2Ta, dsaus, ton', dsi,tens, ba, 1é;
a,qui,dsiy; 'éi's.
Ia, ma,né,qui,dsi,; 'éi's
jaicon; 'i0s, 'lin's, juin's,
i,ma,ca,jme,'i0g; ta;caun, mi,giiig;
qUian'54 ]égl 'lig'54 azmazqulzmaznlél3
Jaun, 'niogs ba, Dit, ma.né,quion; 'ma's,
ja;cony 'i0s, '€,
ne, quid's jmi, 'ans, ca,lesjin, dsa, quians Did,
I;jme,ti; ta; nes,.
3Con', sid', tang; ca,jud's:
jAleluyal
Tsau, jme;yi; a,con, '10s, 'éi,
ca.lia’; co,tans,.
4]aun2 né,, le3guic’)n2 quén, dsa, can's,, quian’s,
gue 2 lesquen, ]a » 1,t10n, lesne, ne,ta,, qulzcaztom2
'u€; ca jmesjuiln’, Ditls 1,guds nesta,, quicajud'’s:
—iA,méi,! jAleluyal!
5Jaun, gué, ca,né', jag, té, nejta,, i;jud's:
Jme,juin’, 'nia’, Diu, quian,
ca.lesjin's mia', i,jmeti; nes,
ca.lesjin's 'nia’, i,juin’, i;me’,
1,805 gain; 'éi,.
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Jmig, ja,jen’, gu, Guein, Ja', Cha',

6 Jaun, ca,nag; jnid, co,mi's, a,né'; lia', né', jag;
ja.i;tion's, dsa, juins, lia', né', ja,ta', la'ss pa, lins,”
jui,lia’; té,tsi's, co.mi's, quia’, ni'; tid, lin,, i;jud's:
jAleluyal!

Ia, ma,gon, Te,gui's, Did, quidn, jniog,
i;’'Uan’, gué, lin,.
7 Uuiljmél jl”liog4 '10'2
0,'i0; 0;j1ias dsis,
juijme;juin’, jniog, 'éi,!
Ia, ca,té, hora a,jen’; gu,
Guein, Ja', Cha',.
Dsa, mi, i,jen’, gu, quiain's, né,
ma,chain, co,jnjiaisa.
8 Ma.nii, tsi;'mi'; lino jla',
aztég5, a21e1j é3 lin3, azrézliinsz;.
(Ia; jui,lia’; tsi;'mi'; lino jla', né;, co,'nid', juis dsaus
a,ma,quians dsa, i,tén, lesquid's Dit,.)T

9Jaun, ca,jud'; dngel ca,tsdgs; jnid,:

—Jmos, si, tiongs: “'E, gué, dsens ca,lesjin; dsa,
i,té, jmig, ja;jen’, gu, Guein, Ja', Cha',.”

Jaun, ca,jud', tangs:

—]Jag, tis té;dson', bd, la, quid's Dil..

10 ]aunz Cazténz ]nléz jaltiéngz tag4 éngel 'éiz
a;jme;jme;juiln’, jnia,. La,; ca,jud'; né;:

—'A; jmo, le:nés. Ia, jan, rin', 'ne, b, lings,
12]m62t13 t81 ne, DIU4, tOI’l 2 1lng5 ]anz I'}Il 54 I‘in 2 nez
lzqulz éz ]ag1 04q1110 4 D1u4, qulan 54 12t01’1 2 ]1115 ]ag1
a,ré,'é, quid's Diu, a,tio'ss ne, si, la,. Jme,juin’, Dit,.

* 19:6 o “lia’, né', lidng, jmig,.” T 19:8 lit. “a,ma,quians dsa,
]I]lol »
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Ia, jag, dsaus quid's Jesus ba, a,'l, jme.dsi, quid's
juilia’; 1,'é, jag, 0,quid’, Did,.
Dsa, i,n0s co,dsins, cua, tion,

11 Jaun, ca,jdg; jnid, ré,na, guei's, ijuigs, jaun,
ca,jnias; jan, dsi,cua, tion,. Dsa, i,co.dsags, gué',
chen, Lré,ti's,, I,dsaus né;. Con', dsitens, ba,
qui.dsi,; 'éi's, jmo,; 'nei,. 12 Tags jme;ne,, lia',
tadgs si,; tio'ss 'libng, coronas mi.dsis, ja,le;tons
lia', chein,, jyia'ss lia’; 'miogs b, ni',, tsd; 'ein,
i,sidn', pi'’,. 13 Qui', caun, 'mi', chen's, a,né,jag,
ba, ma,i,tia; jmi,; a,chen, 'éi, gué', né; Jag, quio's
Did,f 14 Chico's, quid's 'éi,, téjazlén, juins lin,
hog2 quidns guei's, i,juigs. Ca21e3]11n3 le,qui'; jma's
'mi'; lino tiog, jla", azlel] é,, a,Ca,"uiin, qui,co,dsiins,
cua, tion,. 15 Mi,'0, 'éi, dsis. caun, a,lés lia', 1&;
nitdg, 'mus lins a,jmai', calesjin; juig, ne, gua'ss
'ué;. “Goin; ne, 'éi, quian's, 'ma,'i's, a,1és ni;ni;
'ua.”§  Quistsé's néjag, ba, mig, uvas a,'l, mei,
dséi, dsis Diti, 'Uan’,. 16 Ne, tsi,'mi', chen's;, ne,
mi,quis, Né;, chitons 'a, lia’, chein,: RAGs, QUIAN;
CA,LESJIN; RAGs, JUGs; CA,LEJiN; JUIGs,.

17 Jaun, ca,jings, jan, angel chéin's dsi,jo, 'i0g,.
'Fi, né; cajud', tid, lin, quica,tsi's ca.lesjin, ja',
1,'ins guel's, dsi,guig,:

—Iznc')5 'nia’,, tién2 'nia’, 10'2, ia1 1e3cha2 mé3
pa, cué; Diu,, 18 1aljaun2 ton', nia', qué's, ]ma3
Nis: iy ragss, Dis cazlesjin, juigs, '1idg,, Dis cajlesjin,
gué, dsa, bén, né,. Ca.lia', i, cua, né;, ni, dsa,
i,jme,co,dsags, nés;; ni, calesjin, gué, dsa,: lia,

f 19:13 'Nio'; ja;tons Juan 1:1-14. § 19:15 salmo 2:9.
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dsa. i;jme,ti; ta, ne, juigs,, lia'; dsa, i,tsd; 'ein, ne,
jme,tis; lia', dsa, ijuin’, lia', dsa, me',.

19 Jaun, ca,jings, i,té', Ja'; 'Lin's,, quiain's,
ca,lesjin, rags, chan, ta;caun, gua's, 'ué,, quiain's,
calesjin; '1idg, quidins. Ca,liain's riin's, ca,jmos,
caun, jdg, a,quiin’, quiain's, i,co.dsins, cua,
quiain's, ca,lesjin; 'lidg, i,quiain'ss nés. 20J4', 'Lin's,
né; ca;néi's ba, co.dsias quiain's, dsa, 1,'é, jé\g1
azjuhgain, 12ma2]mo3 liong, 1€is jué', 0.quid's 'éi;
ia, té,le; quian's, tsd; caun, o.dsain, ca,jmesjniai,s
jin, dsa,, cajmesgain,; dsa, i,ma,lins 16i, quidns Ja',
'Lin's,, 1;ma,ca.jme;juin’, nié', quio's 'éi, né,. Le;on,
'éi, co.dsias ba, ca,té,dsiins, té;jéin's le,jaun, ja,'a,
si, a,cau, quian's, azufre, a,jué', lia', jué', jmini's.
21 Ca,lesjin, gué, rin's, 'éi, né, ca,dsain, quian's,
ni;tag, a,0,'ags mi,'0, 1,€0,dsins, dsi,cua, 'éi,. Jaun,
gué, qulzcazgué' ca.lesjin, ja', i,'ins, lia', mag', dsis,
is 1,ca.dsan; 'éi,.

20

Caun, meis ni,

1Jaun, ca,jings, tdng, jan, angel, ca,sidin, guei's,
ijjuig;,  Chichan', ni; llave quid's ja;ca.jein,
chi,dsios,, caun, gué', cadena pa; quians. 2Jaun,
cajnai's 1,té', ja', dragén, dsimi’, '6ns 'éi,, ilins
1,Sé;dsen; i,chen, Satands, jaun, ca,néi's caun,
meis ni,. 3 Ca,'liog's ja,ca,jein; chi,dsios,, ca,jnéi,
ja;jaun,, ton', ca,tiong; caun, sello ia;jaun, tsa,
maslé, jme,gain,; gué, juig, a.cha, ne, gua's, 'ué,,
ca.lia'; ca.dsin, caun, meis yi,. Cang, jaun,
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jé.ma,ca,dsin; caun, meis 3i,, jaun, gué, chein’,
téng3 COZ'naz.

4Jaun, ca,jag; tdng; jnid, jaltiéng2 ne,ta,; ja,;jaun,
tlam512m15121]i2]u15b12 aqui;dsiz; '€i's. Jans ba, cazjags
]me2d512 quio's dsa, 12qu12ca2qu1 5 dsa, d8121ag4 ne,
'uigs, 1a; a,qui,ca,jang's jag; dsaus quid's Jesus,
0,quid's jag, quiod's Diu, né,. Tsa, cajmesjuiin’, Ja',
'Lin'ss, on; gué', ca,gue; téstons, 1éi, quio's, dso’,
chi,quis;, on; gué', co's, gu; né;. Jaun, ca,jen's,
tang; 'éi,, ca,ré;goin, quiain's, Cristo caun, meis
ni,. 5 (La, ca,lesjin; gué, 'lag, sidn', gué', nés, tsd,
casjein’s; ca.lia’; ca.dsin,; caun, meis r]i2 ) Coz'nic’)'4
a;jaun, ba, 1e3]ua s1 J€11€,'Uigss azjen’s, ‘lag,. 6 {'E,
gué, dsens, 'e; gué, jnios, ]uhha2 dsa, i.quen’,
jéile,'uigs, azjen's, dsa,! Ia; ja,con, 'éi, gué, né; tsa,
masjuisbi, 'io; jé,ca,té, tdng; 'mus. Dsa, 'éi, gué,
né,1éin, jme.dsa, le;sne, Diu,, quian's, le;ne, Cristo,
ton', goin, jan; quiain's, 'éi, caun, meis 1i,.

7]é,ma.nji, caun, meis i, jaun,, jaun, gué, chen’,
tang, Satands ja,ré,jniis, 8 a,0'iins, dsisjmes;gain,s
juig, ta;quén, qui's, quio's gua's, "'ués: ca,té,ja,chei,
Gog quian's, Magog.” Jajaun, gué, né; chisliain'
a;jmos caun, jag: a,;jmo; 'nei,. Ljuins lins 1&,, lia’,
ja.lé, mitsag, a,cha, chei's, jmi,nt',.

9 Jaun, ca,i;léin, ta,caun, juis con', 1&; i, gua'ss
'Ué3, jaunz Cazjézli'54 le3lég'3 ja1tion‘54 dsaz izténs
lesquid's Diu,, co,mid's juig, ciudad a,'nios; Did,.
Jaun, qui.ca,séi', si, guei's, 12]u1g3, cazdsiin'2
co.Jei'ss. 10 Jaun, i,s€;dsens i,ca,jmesgaus quid's
dsa, 'éi, nés, i,'{in; ja,'a, si, a,cau, quian's, azufre,

* 20:8 05, “Magog ja.gon, Gog”. 'Nio', ja;tons Ezequiel 38:2 - 39:16.
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jaima,'ens, Ja'; 'Lin's, quiain's, dsa, 1,'é, jag
a,jui;gain,, a,nag; uigslia', "'ué,-jmi, ca,lia'; co,tans,.

Jété;dsis, 'éi's nesta, tiog: azjué' Y

HJaun, ca,jag; tangs, ca;jnia; caun, nesta, jué',
tlogz, ]aunz Cazling54 lzgua5 ne4tal Ne4 612 Cazcu}ng3
gua's, 'ué; quian's, guei's, dsiglig,, ca.lia', tsa,
masja,ca,dsau's. 12 ]aljaun2 gUé, cajingss ca,lesjin,
lag,, lia', i,can’ 54 lia'; i,me',, jnidi, tidin, ne4 Dil..
Jaun, qui,ca,nid; mi,si, ré,bins. Con', sid', ca,nia,
mi,si, a,leschan, dsa, co,tans.. Ca,té,dsis, 'éi'
ja.con, 'lag, lia', con', 1&; ca;jmos le,jain, lejain,
con', 18, le,tons ne, mi,si, jaun,. 13 Ca,jin', jmini's
cajiin’, 'lag, ijme,tion's, jé, jaun, quica.jin’,
'Mu,; quian's, gué', Tau, 'Niosa qui,ca,jiin’, 'lag,
I;jme,tion's, ja;jaun,. Jaun, ca,té,dsis, 'éi's quio's
le,jain, le,jain, lia', con', 185 a,ca,jmos. 14 Jaun,
quizsgan’s, 'Mus; quian's; Tau, 'NiosT ja,'as Si,.
Co,'nid'y ja,'a, si; jaun,, lé; jé,ca,té, tdng; 'mus.
15 Jui,lia', itsds ca,dsan', chi;toin,; ne, mi,si,
a.chan, dsa, co,tans,, ja;'a, si, ba, ca,i,'iins.

21

Caun gua's; 'ué; mi, quian’s, caun, dsi, mi
1 Cangz jaun,, cazjag3 tdng; jnid, caun, gua's, "ué;
'mi,, caun, dsi, 'mi, tang3, ia;jéle;’ uig54 dsi, quian’s,
gué'; le,'uigs, gua's, 'ué; co.dsias ca.is'én, ba, jaun,,
on; gué'; jma'; jmi,ni', mascha, né,. 2Jaun, ca,jag;
jnid,” Juig, Ciudad Jnios, Jerusalén 'mi,, a,ca,jnia,

T 20:14 griego: hades, co,'nid's a,;jud';, ja;quid', 'lag,. 21:2
Cha, a.lins, chogs, si, me',, a,jud',: “jnid,, Juans,, ca,jags.”
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ca,sio, guei's, i,juigs ne, Ditl,. Jnid, ma,lés co,jnias,
llé'l 11n3, nezlag4 bé4 ]anz dsaz miz 121‘62111'14 qUIéns
dsa,ne',i,li's;jdg; quiain's,. 3Jaun, ca,nags;jag; a,jas
ne,ta, ca,jud', tia,:

—Jag,, ma,guas ba, Dil, jin, dsa, mi,gligs. Jin,
'éiz 'iz COztan54 bé4. Lénz dsaz 'éiz dsaz juigz quiéin5,
jaun, 'miogs bd, Did, jme;quiong's, a.léin, Diu,
quidins, 4 Jaun, quischi; jme;ne, 'éi, ca,lesjé; jmig,
a.le,'ag,. Tsd; maslescha, gué, 'mu,, on; gué'; jua's,
nés quiston's gué, dsa, qui',-'0,3, 0N gUE', N5 13Ni01s,
gué, chain, 0,1, dsis, on; gué', lescha, jua's, qui'; uigs
quid's. Ia, co.dsias ca.ni, ba, ca.lesjé; ‘e, a,jme;cha,
le,jnids.

5Jaun, ca,jud'; i,guds ne,ta;:

—La, jags, jmos, jnid, a,'mi, calesjé;.

Cazjué|2 jén3:

—Tiong5 ne, Siz, ial jégl dsaU5 azré2t1'54 bé4 laz.

6Jaun, ca,tsags; jnia.:

—Ca,lé,. Jnid, ba, 'éi, ilings Alfa quian's,
Omega: 1zhr1g5 ile;ne,, ilings j ]e ca,td', né,. Jui,lia’,
lzrezquelnz dSls, Cue54 ]nlaz d- 1112 elz ]m}gz az laz
o,tu, jmig, a,leschan, dsa,, ons;jua's, a.cha, quin,
'ilcaunz. 7 Iuillialz izcaztié'3, azlélr]ei3 CUé54 jniéz
ca.le;jé; a,nés, jaun, jnid, ba, léng, Dil, quidins,
'éi, gué', 1éin, chi',-guein, quidng;. & La, jui,lia’,
dsa, i,tén's, jui,lia’, dsa, i,tsd; 'én,, jui,lia’; i,1i'gios,
juilia’; i;jme.dsians rin's,, jui,lia’; 1,nid's jag, a,tsa,
dsi,tens, nio's, jui;lia’, i,tin, mis a,chan, dsis, jui,lia';
i,jme,juin’, dit, lag,, ca,lesjin, i,co,jmos jag; té,jag,
né,; ca,lesjin, dsa, nés tiin, dsi;léin, ja,'a, si, a,cau,
quian's, azufre, a,lé; jé,ca,té, tang; 'mus.
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Caun, Jerusalén 'mi,

9 Jaun, ca.guans; jan, dangel i,1é, iguion,
i;jme,le;chan’, guio; ni;uings le,can’, les;guio;
jmi;uigs jé,ca,to'; 'éi,, cazjud', ca,tsags jnia,:

—Nias, la, 'in, jnid, dsa, mi, i,1é, dsi,i,gu, Guein,
Ja', Cha',.

10Taun, ca,jiog; a,'engs, le;quid's Jme,dsi,, ca,té,
jalé; ma', jué', a.neis. Ja;jaun, ca.'é; Juig, Jnios,
Jerusalén, a,sids guei's, i,juigs ne, Dit,. 11 A,jnid,
tdgs 'nios lins quian's, a,co,tags quid's Diu,, a,jnia,
co,tags co,'né's juilia’; jnid, ni,cang, jla',, jui,lia’,
ni;cang, Jaspe a.reé,jé; lia', 1é; ni;'i,. 12 Le;lag'; juig,
jaun,, chi's caun, ni,'ia'’; pa, lin; a.neis, a,le;dsis,
guias-tin, 0,né,, tidn, guias-tin, &ngeles 0,Mé.,.
Qui,le;tons 0.né, lia'’, chen, le;guias-tin, tsijon,
Israel. 13'Nis 0, né, le,dsis, té,le; ja,'ia,T iog,, nis
gué', té,le; ca,ton, norte, nis gué', té,le; ca,ton,
sur, 'nis gué', tang; té,le; ja,rin, 'iog,. 14 Jme,lé,
guia,-tin, 'uigs, ni;'ia’, juig, ciudad jaun,; ne, jaun,
qui.le;tons lia', chen, dsa, guias-tin, i,chen, quidns
Guein, Ja', Cha',. 15 Chi,chan', dngel i,dsias jnid,
jdg: quiang's, caun, ni,'ma, a,quiog, dsa, 'éi's, a,1é;
jma'; cu nidg,, a.qui>quiog; 'éi's juig, jaun,, ca,lesjé;
0,Nné,quiod's, dso’, ni,'ia’, né,. 16 Ta,caun, juig,jaun,
1€, cha, qui'ss, cojaun, ba, ', con’, cu,. Ca,quiog,
'éi's ta;,caun, juig, quian's, 'ma,'éi's jaun.. Jaun,
jme;ca,té,rons, 'éi's, ca,dsidg; tin, meis ré,dsi, tin,
'pid,-lau, (2,200) kildmetros con', té.le; jang, juig,.
Con', jaun, ba, jans, ca,dsidg; té,les %, quian's,

T 21:13 Co,'nid', lesjua'ss, caun, cosa a,tsas 'i, jme,dsi,, a,ca,jmos,
Did,. 'Nio'; ja;tons Salmo 8:3; Romanos 1:25.
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gué', té,le; neis niogs juig,. 17 Jaun, ca,quiog, 'éi's
jma'; ni;'ia’,. Jaun, ca.dsiogs caun, 'nid,-lau, ré.dsi,
tézléUg‘que’nz (144) léz, 'éi|3 quié's dsaz mizgu}g3, 'éi|3
a,jmo', dngel ta,.f
18 Ni,'ia', né,;, jme,lé, jmad's quian's, ni,cang,

jaspe; ta;caun, ciudad gué', né;, jma'; cu,nidg,
jma's, a,tags lia'; tdgs ni;'i, T€,jé,. 19 'Uigs, niy'ia’, ciu-
dad né;, qui.ré.lag, quian’s; ca.les;jé; nes, nicang,
jla's.
Jéile,'uigs, ré.lag, quian’s, jaspe;
]el_cazté2 tin, né?, quian's, zafiro;
Jéica.té; nis né;, quian’s, agata;

jé.ca,té, quén, gué',, quian's, esmeralda;
20j&,ca.té, 'nia, ré;lag, quian's; Onice; '

jé.ca,té, jnéi, gué', né,, quian's, cornalina;
jéica,té; guios tangs, quian'ss crisolito;

jéica,té; jyia; né;, quian's, berilo;
jéica.té; ni; né;, quian’s, topacio; .

jé.ca,té, guia, gué', né;, quian's, crisoprasa;
jé.ca,té, guias-cauns; né;, quian'’s, jacinto;

jéicaqté, guias-tin, gué'. né;, ré.lag, quian's,

amatista.
21Ta,guia,-tin, 0, Né, nés, jme.lé, mig, perlas, ia,

jmascauns; 0,Mé, jme.lé, ]m'a3ca2m_1g2 perla. Calle
dsens, dsi.jo, juig, ciudad jaun,, jme;l€é, cu.niodg,
a.le,jé; né,j ags ba, ni,'i, rezjé3
22 Tsa, caz]ag3 jnia, 'i,caun, gua's, jua'ss chi's
j€. juig,, ia, 'miogs ba, Te,gui's, Diu, i,'Uan’, gué,
lin,, 'éi, ba,, quiain's, Guein, Ja', Cha',, liins gua's
quid's. 23 Tsa, si, quid's 'iog, on,; gué', si, quio's

f 21117 05, “'éi's quid's dsa, mi,giiigs, co,'nid', 'éi's quid's dngel.”
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tsi', 'nid's quiod's juig, jaun,, ia; quian's, a,Co,tags
co.'ne', quid's 'niogs ba, Dil,, jmos jnid, ja;jaun,,
quian's, gué', Guein, Ja', Cha',, i.lins co,'nid's si,
ni;tsis. 24 Jaun, qui.isnio, ca.lesjé; juig,S ja,tags
si, quid's 'éi,; quizjaglén2 rags,; chan, gua's, ’ué3,
qui.le,quians asjla'y quid's jé, jaun.. 25 1ia’; olhg 2
]m}g4 tsa3 ]Ilag3 Oy l’le4 azlmiz, 1a1 '[8613 masa, uez
lescha,. 26 Ja,jaun, qui.dsisto's, ca.lesjé; a,jla'y,
a.quens quiod's juig, a.te,'i, gua's, 'ués. 27 La,
ja;jaun, tsd; qui.dsisto's, 'l;,caun, a,lé;'iogs, ons,
gué', 'i;jan, dsa, i.qui,jmos a,0,gul's, i,jui;gan, né,.
Jma'; lia'; con’; i;mas,tion's, le;tons lia', chein, ne,
mi,si, a.leschan, dsa, co,tans, qui¢'s Guein, Ja',
Cha', ba,, jma'; lia', 1,'éi, ba, dsi,len; ja;jaun..

22

Cuds ja;nis jmig; a,chan, dsa,

1Jaun, ca,'é; dngel caun, cud; ja.nis jmig, a.chan,
dsa,, a,ré,jé; lia', 16 ni,'i,; a,jas ja.lé, ne,ta; quid's
Diu, quian's, Guein, Ja', Cha';, 2 a.1is dsi,jo, jé, calle
dsens, quio's ciudad jaun,. Lia', ca,ton, jmig2 cud,
nég, dsis, ni;'ma, azchan2 dsa,;* a,'ags guia,-tin, nes,
m}gz, ]ma3ca2ne54 migz 1eZ 1; tSi 2. T Mog 54 gue 2 né3,
jmos ta,; a,'16n, ca,lesjé; juig,. 31a, ja;jaun, gué, né,,
tsd; ma,jag, uigs lescha,. Jé, juig, ciudad té,tsi's,
ne,ta, quid's Did,, quio's Guein, Ja', Cha', né;, jaun,
quizjmesti; dsa, quidins nes,. 4Ja;jaun, jag, dsi;ne,,

§ 21:24 A.lins, chogs, iz “caslesjé; juig, a,ma,lon,.” 22:2 0,,
“a,jas ja;1é, nejta, quid's Diu, quian's, Guein, J&', Cha',. Dsi,jo, jé,
calle dsens, quid's ciudad jaun,, con', gué'; lia', ca,ton, jmig, cuds
nés,, dsis, ni,'ma, a,chan, dsa,.” 22:2 0., “a,'ags mig, guias-tin,
réunz, COZréunz lelell tsi'z.”
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qui3cé1n2 lia', chen, 'éi, le,tons chilqui3 > Tsas

masa,'ué, cha, ja,jaun,; le;jaun, gue 2 tang3 ]uhha 2

lztlan 5 ]allaunz '[S{:lg, ma3812 nhtS}5 n10 5 qu10 5, O3

gué'; si, quid's 'iog,. Ia, 'giogs ba, Te,gui's, Diu, téi,

si; ja;coin,. Jaun, quisgoins jans; ca,lia', co,tans..
6Jaun, ca,jud'; dngel ca,tsdg; jnid,:

—Jag, dsaus a.réti's, bd, la, a,juig, jnia,
ne.. 'Niogs ba4 Te.gui's, i,lin, Diu, 12cue5 bi,
jme.dsi, quid's dsa. 1.qui,'é; jag, 0,quid's, 'éi, ba,
ma,ca,chein; dngel quidins né,, a,ca,jmesjniai,; ne,
dsa. i.quijme,ti; nes,, ca.le;jé; 'e, niogs 1€, i's, ta,.

Ni's, ta; guan’, bd, Te,gui's, Jesucristo

7—iJaga! iDi'ss ta, la, ba, guidng's! i'E, gué, dsen,
izténlz ]u15 ]égl azrezléz qulé|5 Dll,l4 a2t10‘54 ney Slz 1{:12'

8 Iniéz, ]uan54, ]nléz béz; lings izcazjég3, izcaznag3
ca.lesjé; cosa né.. Jaun, jme,ma,né,jag;
ma,né,nags, jaun, ca,ton, jnia, 'ué; ja,tion, mi,tag,
angel, a,jme;jme;juiin’,. 9 La, jaun, ca,tsdgs jnid,:

—'A; jmo, le,nés. Ia, jan, rin, 'ne, bd, ling,,
i,jme,ti, ta, ne, Diu,, ton', ling; jan, rin's, rin', ne,
i,qui,'é; jag, 0.,quid'y Diu,, quian's, i,ton'; juis jag
a,tio'ss ne, si, la,. Jme,juin', Did,.

10Jaun, jud'; tsdgs jnid,:

—Tsd, 16,'ma, tei, jag; a,ré,'é, quio's Diu, a,tio's,
mi;si, Ié;bins la,. Ia, masja.quidn; jmig, jaun..
1 ]ullllaz 12]1‘[105 d; lig 54, CAUI, ]u11]m023 dz llg 125
]uhha2 i,ré,'nid,;, caun, jui,jme.'nidis. Le,jaun,
gué', tangs,, juilia’; 1,is juis co.dsaus, juini, lia',
ma,Ni,; jaun,, juis co.dsaus; jaun, juilia’, ilins
1,Jpids, caun, jui,leins, ba, ré,jniois.
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_IDSOH 2 ba4 I]l 54 tal gUIOng 4 Qu10n54 'lla 54
premio quios; dsio's cué, le;jan, le,jan, lia', con',
1é; ma,jmos,. 13Jnid, b4, ling; Alfa quian's, Omega;
i,le;ne;, 1jé;ca,td'; né;; ile,'uigs, 1,jé;ca.dsan;,
tdngs. 14'E, gué, dsens jui,lia', i,male,jé; tsin's,
ia;jaun, ba, nei; bi, a,tiin; ni;'ma, a.leschan,
dsa,, a.tiin, dsistoin's, le;0,'né, juig, ciudad
né;. 15 Ca,'né, ba, tion's, juilia’, ilins lia', lins
dsizji'ss, juislia’, itin, mis a,chan, dsis,f juilia’,
1,qui,nio's jag: 'lig'ss, juilia’, ijme.dsians rin's,
juillia’; i,jme;juin’, dit, lag,, cale;j in; gueé, i,té, dsi,
qu12]mezgan5 r}n 54, azqu12]m023 ]ag1 tezlagl né3

16°Jnid, Jesus, ma,ca,tsing, ngel qUIang3, ajang's
jag, dsaus nés ja,con’, 'nia’, ne, ca,lesjin, gua's. Jnid,
bd, ling; lia', cho's, lia', tsi;jon, Rags, David, jan; bd,
ling, Neis 'T0g; i,tdgs quid's.

17 Jme,dsi, Jnios, quian's, dsa, mi, quians Guein,
Ja'; Cha', jud';:

—Nias.

Le,jaun, gué', juilia’; i;nags jud'; i,nés, jui,jua’s.:

—Nia5.

Chlzjua2 ein, 121'e2que1n2 dsis, juijia,; chmua2
‘ein, 'nios, juija.'én's jmig. a.leschain, onsjua’s,
cha, quin; 'i;caun..

18 Ca,lesjin, i,nags jag; dses a,ré,'¢, quiod's Dil,,
a,tio's, mi,si, la,, 'és jnid, jag, dsaus la,: chi,jua’,
'ein, ca,jmos; nags, con', 1és jag, a.ma,tio's,, Dil,
ba, jmes;jué', jmiuigs quid's lia', con', 1€ le,tons
ne, mi,si, la,, 19 Né,jua’, 'ein, gué', ca,jnid',,
ca;jmos me', jag; a.ré,'é, ne, si, la,, Diu, ba, jpid',

} 22:15 griego: farmakeia.
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azjmelcaztiin2 quio's ni;'ma, a,chan, dsa., quian's,
gué, quid's ciudad jnios a,le;tons ne, si, la,.

20T,jang's jag: dsausla, jud's:

_DSén|2 bé4 I]i'54 t{:h guiéng'4.

Ajjaun, gué', dson',. jDid's 'ne,, Te,gui's, Jesus!

21 Jui,jme,gu'ss ba, Te,gui's, Jesucristo ca,lesjin’s
'nia’.

Co,nés.
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